
EEEEEEEE    LLLLVVVV    LLLLTTTT    RRRRUUUU

CS 10 
Käsitsemisõpetus
Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad oleksid täiesti 
arusaadavad, enne kui seadet kasutama hakkad.

Lieto‰anas pamÇc¥ba
Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka 
pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

Naudojimosi instrukcijos
Prie‰ naudodami ∞rengin∞, atidÏiai perskaitykite naudojimosi 
instrukcijas ir  ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.
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SÜMBOLITE TÄHENDUS

Sümbolid seadmel

ETTEVAATUST!  Vääral või hooletul 
kasutamisel võib seade olla ohtlik, põhjustada 
raskeid vigastusi või kasutaja ja teiste 
inimeste surma. 

Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik 
eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, enne kui 
seadet kasutama hakkad.

Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on 
toodud alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

Seade vastab EL kehtivatele direktiividele.

Keskkonnaalane märgistus. Tootel või selle 
pakendil olevad sümbolid näitavad, et seda 
toodet ei tohi käidelda olmejäätmena. Toode 
tuleb elektri- ja elektroonikajäätmete 
ümbertöötlemiseks viia vastavasse 
jäätmekäitluspunkti.

Selle toote õige kõrvaldamisega aitate kaasa 
kahjulike keskkonnamõjude ja võimalike 
inimestele tekkivate kahjude vältimisele.

Lisateavet selle toote ümbertöötlemise kohta saate oma 
omavalitsusest, jäätmekäitlusfirmast või kauplusest, kust toote 
ostsite.

Ülejäänud seadmel toodud sümbolid/tähised vastavad 

erinevates riikides kehtivatele sertifitseerimisnõuetele.

Hoiatustasemete selgitus

Hoiatused jagunevad kolmele tasemele.

ETTEVAATUST!

ETTEVAATUST!

MÄRKUS!

!
ETTEVAATUST! Näitab ohtlikku 

kehavigastust või kasutaja surma 

põhjustavat või lähedalolevaid objekte 

kahjustavat ohtu, kui kasutusjuhendis toodud 

juhiseid eiratakse.

!
ETTEVAATUST! Näitab vigastuste ohtu 

kasutajale või ohtu lähedalolevatele 

objektidele, kui kasutusjuhendis toodud 

juhiseid eiratakse.

MÄRKUS! Näitab lähedalolevate objektide või seadme 
kahjustamise ohtu, kui kasutusjuhendis toodud juhiseid 
eiratakse.
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ESITLUS

 

Lugupeetud tarbija!

 

Täname Husqvarna toote kasutamise eest!

 

Me loodame, et jäite oma ostuga rahule ja sellest saab teie hea 

 

abimees pikkadeks aastateks. Kui olete ostnud mõne meie toote, 
siis pakume teile professionaalset abi remontimisel ja hooldamisel. 
Kui seadme müüja ei ole üks volitatud edasimüüjatest, küsige talt 
lähima teenindustöökoja aadressi.

Käesolev kasutusjuhend on oluline dokument. Jälgige, et 
kasutusjuhend oleks töökohal alati käepärast. See aitab teid 
oluliselt oma seadme tööiga pikendada, kui te järgite neid 
soovitusi, mis on juhendis toodud seadme hooldamise, 
korrastamise ning parandamise kohta. Kui te kord müüte selle 
seadme ära, andke sellega uuele omanikule kaasa ka 
kasutusjuhend.

 

Rohkem kui 300 aastat uuendusi

 

Husqvarna ajalugu algab juba aastast 1689, kui Rootsi kuninga Karl 

 

XI käsul rajati Husqvarna jõe äärde tehas musketite 
valmistamiseks. Juba tollal pandi alus tehnoloogiatele, millel 
põhineb mitmete kogu maailmas populaarsete toodete 
arendamine sellistes tootekategooriates nagu jahirelvad, 
jalgrattad, mootorrattad, kodumasinad, õmblusmasinad ning 
välitöödel vajalikud seadmed.

Husqvarna on maailma juhtiv metsatöö-, pargihooldus- ning 
muru- ja aiahooldusseadmete tootja. Samuti toodetakse 
lõikeseadmeid ning teemanttööriistu ehitus- ja kivitööstuse tarvis.

 

Omaniku vastutus

 

Seadme omanik või tööandja on kohustatud veenduma, et 

 

kasutajal on piisavad teadmised seadme ohutuks kasutamiseks. 
Juhendajad ja kasutajad peavad kasutusjuhendi läbi lugema ning 
sellest aru saama. Nad peavad olema teadlikud:

 

•

 

seadme ohutuseeskirjadest,

 

•

 

seadme kasutusvõimalustest ja -piirangutest,

 

•

 

seadme kasutus- ja hooldusvõtetest.

Selle seadme kasutamine võib olla reguleeritud riiklike seadustega. 
Enne seadme kasutamist uurige välja, millised seadused kehtivad 
Teie töökoha asupaigas.

 

Tootja tingimused

 

Husqvarna võib väljastada lisateavet selle toote ohutu kasutamise 

 

kohta ka pärast käesoleva kasutusjuhendi avaldamist. Omaniku 
kohustuseks on olla kursis ohutuimate kasutusmeetoditega.

Husqvarna AB töötab pidevalt oma toodete edasiarendamise alal ja 
jätab seetõttu endale õiguse teha muuhulgas muudatusi toodete 
kuju ja välimuse osas.

Klienditoe ja -teabe saamiseks külastage meie veebisaiti: 
www.husqvarna.com

 

Disain ja funktsioonid

 

Husqvarna tooted teevad eriliseks sellised väärtused nagu 

 

kvaliteet, töökindlus, uuenduslik tehnoloogia, edumeelsed 
tehnilised lahendused ning keskkonnasäästlikkus. Seadme ohutu 
kasutamise tagamiseks peab kasutaja käesoleva juhendi hoolega 
läbi lugema. Lisateabe saamiseks pöörduge edasimüüja või 
Husqvarna poole.

Mõned seadme ainulaadsetest omadustest on nimetatud allpool.

 

Kombineeritud saag

 

CS 10 on kombineeritud saag, mille ajamiks on seinasaag. 

 

Olemasolevat varustust on võimalik kasutada traatsae ajamina. 

See seade on ette nähtud kasutamiseks koos ainult järgmiste 
Husqvarna seadetega: WS 440 HF + PP 440 HF või WS 482 HF + 
PP 480 HF. 

 

Pöörlev rihmratas

 

Avatud rihmrattaid kasutatakse sael sisenevas ja väljuva 

 

rihmrattana. Need võivad pöörelda mööda lõikeserva, kuid neid on 
võimalik ka seadistada fikseeritud positsioni.

 

Suur hoidla mahtuvus

 

Maks. traat läbi sae on 11,7 m ja hoidla mahtuvus on 10 m.

 

Parema- või vasaku käe seadistus

 

Saagi on võimalik kokku monteerida paremas või vasakus 

 

positsioonis. See võib vajalikuks osutuda juhul, kui on vaja lõigata 
nurkade läheduses.
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Mis on mis seadme küljes?

1 2
3

4
5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

1 Rattakaitse

2 Traadikaitse

3 Ajami rihmaratta kaitse

4 Kaitsmehoidik

5 Ajami tõmberatas

6 Saekomplekt

7 Tala

8 Alusplaat

9 Kinnitus, hoidla kate

10 Ülemine hoidla

11 Alumine hoidla

12 Pöörlev rihmratas

13 Transpordirattad

14 Tööriistakomplekt

15 Veeliitmik

16 Käsitsemisõpetus
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SEADME OHUTUSVARUSTUS

 

Üldised näpunäited

 

Käesolevas käsitletakse seadme ohutusvarustust, selle toimimist, 

 

kontrollimist ning põhihooldust, mis tagab ohutu töö.

Seda seadet kasutatakse koos teiste toodetega. Enne seadme 
kasutamist lugege hoolikalt läbi nende toodetega kaasas olevad 
kasutusjuhendid ning veenduge, et olete kõigest aru saanud.

 

Kaitsekatted

 

Kaitsekatted on välja töötatud selleks, et kaitsta juhusliku kontakti 

 

eest lõikeosaga ning õnnetuste vähendamisks, mis võivad tekkida 
traadi purunemisel.

 

Kaitsekatete kontrollimine

 

•

 

Kontrollige, et kaitsekatetel ei oleks mõrasid ega muid 
kahjustusi. Vahetage kahjustatud kaitsekatted välja.

!

 

ETTEVAATUST! Ära kunagi kasuta seadet, 

 

mille ohutusvarustus on puudulik. Vajadusel 

lasta seadme hooldustöökojas parandada.

!

 

ETTEVAATUST! Ära kasuta seadet ilma 

 

kaitsekatteta või vigastatud kaitsekattega. 

Enne seadme käivitamist tuleb kindlasti 

kontrollida, kas kaitsed on õigesti 

paigaldatud.

!

 

ETTEVAATUST! Shut down the machine and 

 

disconnect the power plug.
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE

 

Üldised näpunäited

 

Lõikamist tuleb hoolikalt planeerida enne sae kokkumonteerimist, 

 

et see töötaks võimalikult hõlpsalt. 

 

•

 

Saagi on võimalik kas kinnitada seinale või asetada püstiselt 
alusele.

 

•

 

Saagi on võimalik kokku monteerida paremas või vasakus 
positsioonis. See võib vajalikuks osutuda juhul, kui on vaja 
lõigata nurkade läheduses.

 

•

 

Lõigatavasse materjali võib olla vaja auke puurida sealt traadi 
läbipõimimiseks.

 

Kasutamine olemasoleva soonega

 

Kui seadet kasutatakse olemasoleva soonega, tuleb seadet 

 

reguleerida.

 

•

 

Eemaldage lõpustopperid.

 

•

 

Puurige 15 mm auk, 470 mm varva ülemisest otsast. 
Kasutage kaasasolevat puurikomplekti. Ülemise hoidku 
paigaldamiseks on vaja auku.

 

Kinnitage alusplaat

 

•

 

Asetage saag kohasesse asendisse planeeritud lõikekoha ees.

 

•

 

Kinnitage saag ankurpoldiga.

 

•

 

Lõikejoone ja poldi vahemaa on 306 mm.

 

•

 

Vertikaalsete lõigete sooritamisel seinale kinnitatud saega, 
vähim vahemaa maapinnast poldini on 615 mm.

 

•

 

Kui alusplaat on kinnitatud ankurplaadiga, kruvige kinni 
reguleeritavad jalad, nii et saag seisaks kindlalt.

!

 

ETTEVAATUST! Asetage saag alati selliselt, 

 

et võimalik katkenud traat Teid ei vigastaks 

tööpositsioonis. Veenduge, et volitamata 

isikud ei tuleks tööpiirkonda lõikamise 

jooksul. Katkenud traadi löök võib põhjustada 

surma või tõsise kehavigastuse.
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE

Sae kokkumonteerimine

• Paigaldage tala alusplaadile.

• Paigaldage pöörlevad rihmarattad talale. Rihmarattaid on 
võimalik reguleerida kinnisesse positsiooni polte kinni keerates.

• Paigaldage alumine hoidik alumisele plaadile. Seda on võimalik 
paigaldada paremale või vasakule küljele.

• Paigaldage hoidiku katte tarvis nurgad põikvarvale.

• Paigaldage põikvarb alumise hoidku ramistikule. Ülemise 
hoidiku paigaldamise jaoks olev puuritud auk peaks asetsema 
suunaga üles.
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE

• Paigaldage sae mootor sae supordile.

• Paigaldage juhtnurk saemootorile. Juhtnurkade lukustamiseks 
kruvige kinni kinnitusnupud.

• Paigaldage veoratas sae mootorile. Pingutage lukustuskruvi 
juhtratta lukustamiseks.

• Paigaldage ülemine hoidla põikvarvale. Joondage hoidla 
paigalduskoha varras põikvarval oleva auguga.

!
ETTEVAATUST! Lõikeõlg peab alati olema 

põikvardaga ühes suunas. Traadiga saagimisel 

ei tohi kasutada sügavuse 

sisestusfunktsiooni. Hooletus võib põhjustada 

raskeid või isegi surmavaid vigastusi.

MÄRKUS! Veenduge, et sae plastikkate on sunaga üles, kui saag 
on paigaldatud seinale, et vältida vee ja mustuse kogunemist 
katte sees.
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE

Viige läbi traat

• Viige saesuport võimalikult alla.

• Asetage traat töödeldava detaili ümber, võimalikult läbi 
eelnevalt puuritud aukude ning seejärel viige tagasi saesse.

• Min. traat läbi sae 1.7 m, ainus koht, kus traat jookseb üle 
veoratta.

• Lõikamise toimumise käigus viige traat läbi sobiva arvu 
rattapaaride hoidikus. Maks. traat läbi sae on 11,3 m ja hoidla 
mahtuvus on 10 m.

• Enne, kui ühendatakse traadi ühenduskohad, tuleb traati 
keerata 1 kuni 2 korda kasutatava traadi meetri kohta. On 
oluline, et traati keeratakse samas suunas, kui see on keritud. 
See tagab traadi teemantsegmentide võimalikult ühtlase 
kulumise. Kinnist traati ei ole vaja lahti võtta enne selle 
masinast läbipõimimist.

Asetage tagasi kaitsekatted

• Viige veoratta kaitse üle kaitsenurga. Kinnitage kaitse kaarja 
varvaga.

• Paigaldage hoidla kate raamistikule.

MÄRKUS! Kasutatud traat peab alati jooksma samas suunas 
nagu eelmisel kasutuskorral, et vältida asjatut kulumist.

1,9 m (6 ft)

11,3 m (37 ft)

10 m (33 ft)
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KOKKUPANEK JA REGULEERIMINE

• Hoidla katet on kummirihmaga võimalik lukustada nii suletud 
kui avatud positsiooni.

• Paigaldage traadi kaitse talale ning läbi nurga veoratta 
kaitsmel.

Ühendage jahutusvesi

• Ühendage veevoolik saemootorist ühe konnektorini kaitsme 
nurgal.

•  Vesi jahutab maha lõikeõla.

• Teisel konnektori kaitsme nurgalt on traadi jahutamiseks 
võimalik vesi läbi juhtida veevooliku või survepesuriga. 

• Veejoad suunataks sinna, kus traat siseneb betooni. Sel viisil 
viib traat endaga vee lõikekohta, mille tulemusena seotakse 
betoonitolm ning traat jahutatakse maha tulemuslikult.

Ühendage jõuallikas.

• Vaadake kasutusjuhendist olevaid sae mootori ja jõuallika 
kohta käivaid juhiseid.

MÄRKUS! Selleks, et vesi jahutaks traati vastavalt vajadusele 
lõikamise käigus, on tarvis reguleerida jahutatava vee 
temperatuuri samal ajal, kui materjali lõigatakse. Pidage meeles, 
et seade tuleb alati seisata, kui Te nimetatud tööd teostate.
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KÄITAMINE

Kaitsevahendid

Üldised näpunäited

Ära kasuta kunagi seadet olukordades, kus sa ei saa kutsuda abi 
õnnetuse korral.

Isiklik ohutusvarustus

Seadmega töötamisel tuleb kasutada ettenähtud isiklikku 
kaitsevarustust. Isiklik kaitsevarustus ei välista õnnetusi, kuid 
vähendab vigastuse astet. Palu seadme müüjalt abi sobiva 
varustuse valimisel.

Kasuta alati:

• Kaitsekiiver

• Kõrvaklapid

• Kaitseprillid või näokaitse

• Hingamiskaitse

• Tugevad kindad, millega on kerge esemeid haarata.

• Hästiistuv vastupidav rõivastus, mis on mugav ja avar.

• Teraskaitsega mittelibisevad kaitsesaapad.

Olge ettevaatlik, et rõivad, pikad juuksed ja ehted ei takerduks 
liikuvate osade külge.

Muud kaitsevahendid

• Tuleohutusvarustus

• Kanna hoolt, et esmaabivarustus oleks alati käepärast.

Üldised ohutuseeskirjad

Selles osas kirjeldatakse põhilisi ohutusjuhiseid seadme 
kasutamisel. See teave ei saa kunagi asendada professionaalseid 
oskusi ega kogemusi.

• Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad oleksid 
täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama hakkad.

• Seda seadet kasutatakse koos teiste toodetega. Enne seadme 
kasutamist lugege hoolikalt läbi nende toodetega kaasas 
olevad kasutusjuhendid ning veenduge, et olete kõigest aru 
saanud.

• Ärge unustage, et seadme operaator vastutab seadmest 
tingitud ohtude ning  õnnetuste ning varaliste kahjude eest. 

• Kõik masina käitajad peavad saama vastava väljaõppe. 
Seadme omanik vastutab selle eest, et kõik seadme käitajad 
saavad vastava väljaõppe.

• Seade tuleb puhas hoida. Sildid ja kleebised peavad olema 
täielikult loetavad. 

!
ETTEVAATUST! Lõikurite, lihvimismasinate, 

puuride ning muude materjalide lihvimise ja 

vormimise seadmete kasutamisel võib 

tekkida tolmu või gaase, mis sisaldavad 

kahjulikke keemilisi aineid. Kontrollige 

töödeldava materjali olemust ja kandke 

sobivat hingamiskaitset.

!
ETTEVAATUST! Pikaajaline müra võib 

tekitada püsiva kuulmiskahjustuse. 

Sellepärast tuleb alati kanda heakskiidetud 

kõrvaklappe. Kui kasutad kuulmiskaitset 

(kõrvaklappe), ole tähelepanelik helide, 

hõigete ja hoiatussignaalide suhtes. Mootori 

seiskumisel võta kohe kõrvaklapid ära.

!
ETTEVAATUST! Liikuvate osistega seadetega 

töötades esineb alati muljumisoht. 

Kehavigastuste vältimiseks kandke 

kaitsekindaid.

!
ETTEVAATUST! Seadmega töötamisel võib 

lennata sädemeid, mis võivad põhjustada 

tulekahju. Hoidke alati tulekustutusvahendid 

käepärast.

!
ETTEVAATUST!  Vääral või hooletul 

kasutamisel võib seade olla ohtlik, põhjustada 

raskeid vigastusi või kasutaja ja teiste 

inimeste surma. 

Ärge lubage seadet kasutada või hooldada 

väljaõppeta inimesi või lapsi. Ära luba kellelgi 

seadet kasutada enne, kui oled kindel, et ta 

on kasutamisõpetuse sisust aru saanud.

Ärge töötage seadmega, kui te olete väsinud, 

ravimite või alkoholi mõju all, ms võivad 

mõjutada teie otsustamisvõimet, nägemist ja 

keha valitsemist.

Elektriseadmete puhul on alati olemas 

elektrilöögi saamise oht. Vältige ebasoodsaid 

ilmastikuolusid ning piksekaitsmete ja 

metallesemete puudutamist. Kahjustuste 

vältimiseks järgige alati kasutusjuhendit.

!
ETTEVAATUST! Kooskõlastuseta muudatused 

ja mitteoriginaalosad võivad põhjustada 

ohtlikke kahjustusi nii kasutajale endale kui 

juuresviibijaile.

Ärge ehitage seadet ringi, nii et see enam ei 

vasta tehase originaalmudelile ega võtke ka 

kasutada sellist seadet, millest võib arvata, et 

keegi on selle ümber ehitanud.

Ärge kunagi kasutage vigastatud seadet. 

Teostage ohutuskontroll ja hooldage seadet 

korrapäraselt, nagu käsitlemisõpetuses 

nõutud. Teatud hooldust tohib teha ainult 

vastava väljaõppe saanud spetsialist. Vt 

juhiseid lõigust Hooldus".

Kasuta alati originaalosi.
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Toimige alati arukalt

Kõiki olukordi, mis võivad seadme käitamisel ette tulla, ei ole 
võimalik kirjeldada. Olge alati ettevaatlik ja lähtuge tervest 
mõistusest. Kui satute ebaturvalisena tunduvasse olukorda, 
lõpetage töö ning otsige asjatundlikku abi. Pöörduge edasimüüja, 
hoolduskeskuse või kogenud kasutaja poole. Ärge üritage teha 
midagi, milles te ei ole kindel! 

Tööplatsi ohutus

• Kontrollige ümbrust ja veenduge, et miski ei saa häirida teie 
kontrolli seadme üle. Mitte kunagi ärge jätke töötava 
mootoriga seadet järelevalveta.

• Hoidu seadme kasutamisest halva ilmaga. Ära tööta paksu 
udu, kõva vihma, tuule või pakase korral. Halva ilmaga 
töötamine väsitab ja sellega kaasneb muid ohte, nagu libe 
maapind.

• älgige, et teie töökoht oleks hästi valgustatud, et tagada 
turvalised töötingimused.

• Ärge  kunagi alustage tööd enne, kui tööala pole vaba ja 
jalgealune kindel.

• Veenduge, et tööpiirkonnas ega töödeldavas materjalis ei kulge 
torusid ega elektrijuhtmeid.

• Kontrollige, et elektrokaablid ei oleks pinge all tööpiirkonnas.

!
ETTEVAATUST! Ohutuspiirkond kõikide 

liikuvate osade suhtes on minimaalselt 1,5 m. 

Seadme kasutaja vastutab selle eest, et 

sellesse raadiusesse ei satuks kõrvalisi 

inimesi või loomi.
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KÄITAMINE

Masina ohupiirkond

Mitte kellelgi ei ole lubatud viibida masina ohupiirkonnas töö käigus. See kehtib ka masina käitaja kohta.

Seina lõikamine

(Amax) Suurim vabaltjooksev traadi osa (A1-A4)

1 Ohutsoon

2 Traadi horisontaalse projektsiooni ohupiirkond käitaja suhtes

3 Soovitatud käitaja positsioon

4 Voolukomplekt

5 Traadi veokoseade

6 Traadikaitse

7 Veorattad
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KÄITAMINE

Lõikamine lisa veoratastega

(Amax) Suurim vabaltjooksev traadi osa (A1-A3)

1 Ohutsoon

2 Traadi horisontaalse projektsiooni ohupiirkond käitaja suhtes

3 Soovitatud käitaja positsioon

4 Voolukomplekt

5 Traadi veokoseade

6 Traadikaitse

7 Veorattad
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KÄITAMINE

Põranda lõikamine

(A) Suurim vabaltjooksev traadi osa

1 Ohutsoon

2 Soovitatud käitaja positsioon

3 Traadi veokoseade

4 Voolukomplekt

5 Traadikaitse
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KÄITAMINE

Põhiline lõikamistehnika

• See seade on ette nähtud kasutamiseks koos ainult järgmiste
Husqvarna seadetega: WS 440 HF + PP 440 HF või WS 482 HF 
+ PP 480 HF.

• See seade on ette nähtud betooni, telliste ja erinevate
kivimaterjalide lõikamiseks. Kõik muud kasutused on
ebakohased.

• Seade on mõeldud tööstuslikuks kasutamiseks kogenud
kasutajate poolt.

• Ärge töötage seadmega, kui te olete väsinud, ravimite või
alkoholi mõju all, ms võivad mõjutada teie otsustamisvõimet,
nägemist ja keha valitsemist.

• Hoidke kõiki osi töökorras ja veenduge, et kõik kinnitused on
korralikult kinni.

• Veenduge, et kaitsed on õigesti paigaldatud ning et neil ei oleks 
ühtegi kahjustuse märki. Ärge kunagi lõigake ilma kaitseteta.

• Kasutage ainult tootja poolt soovitatud traati. Paluge õigete
jalatsite valimisel müüja abi.

• Ärge kunagi kasutage kulunud või kahjustunud traati.

• Kasutatud traat peab alati jooksma samas suunas nagu
eelmisel kasutuskorral, et vältida asjatut kulumist.

• Ärge kunagi lõigake ilma jahutusveeta. Halvasti jahutatuv traat 
võib põhjustada osiste ülekuumenemise, mille tõttu tekib
suurem kulumine. Halvimal juhul võivad osised traadilt
eemalduda ning sae läheduses olevaid inimesti vigastada.

• Enne saagimise alustamist märkige selgelt kõik lõigatavad
kohad, planeerige need nii, et lõikamist oleks võimalik teostada 
ilma isikuid või seadet ohtu asetamata.

• Enne lõikamist tuleb betoonblokid kindlalt kinnitada või
ankurdada. Kui lõigatava materjali liigutamine ei toimu juhitult, 
võib selle raske kaal põhjustada nii tõsiseid kahjustusi
seadmele kui raskeid kehavigastusi inimestele.

• Ärge jätke kunagi töösoleva mootoriga masinat järelvalveta.

• Ärge kunagi saagige selliselt, et Teil ei ole võimalik hõlpsasti
juurde pääseda hädaolukorra peatusnupule kaugjuhtimispuldil
või jõuallikal. Vaadake jõuallika kasutusjuhist.

• Olge seadme tõstmisel ettevaatlik. Te liigutate raskeid osiseid, 
mis võib tekitada väikseid muljumis- ja muis kahjustusi.

Transport ja hoiustamine

• Enne varustuse liigutamist lülitage alati seade välja ning
eemaldage seinast elektrijuhe.

• Vedamiseks kinnitage seadme osad alati kindlalt, et vältida
vedamise käigus võimalikke kahjustusi ja õnnetusi.

• Hoidke seadet suletud ruumis, lastele ning kõrvalistele isikutele 
kättesaamatus kohas.
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KÄIVITAMINE JA SEISKAMINE

Enne käivitamist

• Veenduge, et seade on õigesti kokku pandud ja sellel ei ole
kahjustusi. Vaadake juhiseid peatükist "Monteerimine ja
reguleeritmine".

• Hooldage iga päev. Vaadake juhiseid peatükist „Hooldus“.

Käivitamine

• Järgige jõuallikaga kaasasolevas kasutusjuhises olevaid
seadme käivitamisjuhiseid.

Lisa käivitusjuhistele traadi lõikamisel

• WS 482 HF: Kaugjuhtimispuldi kuva näitab "VALI KÄIK"
Valige "Käik 2" Kinnitage “OK”

• Liikuge valikule ”DRIVING MODE” (VEOREZIIM)
käitamismenüül kasutades navigeerimiseks noolklahve.

• "Traat". Kinnitage “OK”

Joondage lõikeõlg

• Enne lõikamise alustamist tuleb lõikeõlg asetada nii, et see on
põikvarvaga joondatud. Seda on võimalik teostada sügavuse
sisestuskontrolliga. Kui lõikeõlg on joondatud põikvarvaga, ei
tohi enam kasutada sügavuse sisestuskontrolli.

Seadme töö jooksul on sügavuse sisestuskontroll väljalülitatud.

Pingestage traat.

• Kontrollige, et traat on korralikult paigaldatud kõikidele
ratastele.

• Pingestage traat lõikejoone vastu keerates liikumissisestuse
kontrolli. Traat peaks olema kõikidel ratastel ning vastu
töödeldatavat pinda.

!
ETTEVAATUST! Traadi lõikamiseks tuleb 

seadme kaugjuhtimispulti ja jõuallikasse 

installeerida vastav tarkvara. Varustus, millel 

ei ole nimetatud tarkvara, tuleb edastada 

tunnustatud hooldustööde teostajale 

ajakohastamiseks. Seadet ei tohi kasutada 

enne, kui uus tarkvara on installeeritud.

Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik 

eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, enne 

kui seadet kasutama hakkad.

Seda seadet kasutatakse koos teiste 

toodetega. Enne seadme kasutamist lugege 

hoolikalt läbi nende toodetega kaasas olevad 

kasutusjuhendid ning veenduge, et olete 

kõigest aru saanud.

Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on 

toodud alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

Jälgi, et tööpiirkonnas ei oleks kõrvalisi 

isikuid, kuna vastasel korral esineb tõsiste 

vigastuste oht.

!
ETTEVAATUST! Kui lõikeõlg on joondatud 

põikvarvaga, ei tohi enam kasutada sügavuse 

sisestuskontrolli. Hooletus võib põhjustada 

raskeid või isegi surmavaid vigastusi.

!
ETTEVAATUST! Ärge traati üle pingestage! 

Ülepingestatud traat katkestab pöörlemise 

ning selle tulemusena võib traat puruneda. 

Hooletus võib põhjustada raskeid või isegi 

surmavaid vigastusi.
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KÄIVITAMINE JA SEISKAMINE

Alustage pööramist

• Hoidke all rohelist stardinuppu, samal ajal keerake
pöörlemiskontrolli päripäeva pöörlemise algamiseks. Keerake
kontrolli õrnalt. Alustge madalalt pööretearvult.

• Kontrollige, et pöörlemine toimuks soovitud suunas. Kirje all
BLADE ROTATION (LEHTEDE PÖÖRLEMINE) käitamismenüüs 
on pöörlemist võimalik seadistada soovitud suunale.

Kui veoratas ei suuda algatada traadi pöörlemist, võin põhjuseks 
olla üks järgmistest:

• Traat on liiga pingul. Lõdvendage pinget.

• Juhtrattad ei ole õigesti reguleeritud. Reguleerige juhtrattaid.

• Kontaktpind töödeldatava detailiga on liiga suur. Lisage
veoratas.

Töö käik

• Kui traat on sisenenud lõikesse, võib aeglaselt kiirust
vähendada, kuni olete saavutanud soovitud kiiruse. Vaadake
tabelit "Kiirus ja traadi kiirus" kirje "Tehnilised andmed" all.

• Ekraanilt on võimalik kontrollida väljundit protsentides.
Lõikamise jooksul on selle väärtus tavaliselt vahemikus 50 kuni 
100 %.

Lõikamisel kasutatav võimsusväljund oleneb sellistest
faktoritest nagu sae mudel, kui suur on traadi koontaktpind
töödeldatava detailiga, valitud väljundireÏiim jne.

Olge ettevaatlik ning kasutage pigem madalat väljundit traadi
purunemisohu vähendamiseks.

• Hoidke traat pingestatuna materjali lõikamisel.

Traadi ladustamine

Kui saag on jõudnud oma lõpppunkti põikvarval, tuleb traat 
ladustada.

• Peatage pöörlemine.

• Viige saag stardipositsiooni, täiesti lõppu vastu alumist plaati.

• Asetage traat hoidikurataste ümber ning reguleerige seda
juhtratast, mis on lähim väljuvale hoidikurattale..

• Kui lõikamine on sooritatud, tuleb juhtrattaid regleerida nii, et
traadist saab kinni võtta, kui see on läbinud lõigatava detaili.

Seiskamine

• Keerake pöörlemis- ja liikumissisestuse kontrollid
nullpositsiooni.

• Järgige jõuallikaga kaasasolevas kasutusjuhendis olevaid
juhiseid.

!
ETTEVAATUST! Ärge lõigake pidevalt maks. 

võimsusel (100%)! See võib põhjustada 

traadi ülepinge, mille tõttu traat võib 

purundeda. Hooletus võib põhjustada raskeid 

või isegi surmavaid vigastusi.
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HOOLDUS

Üldised näpunäited

Igapäevane hooldus

• Kontrollige, et masina ohutusvarustus ei oleks kahjustunud.
*Vaadake juhiseid peatükist „Seadme ohutusvarustus“.

• Puhasta seade väljastpoolt. Ärge kasutage kõrgsurvepesurit
sae puhastamiseks.

• Kontrollige, et juhtratastel olev kumm on kohal nig et see ei
oleks kulunud.

• Kontrollige laagreid. Keerake rattaid käega ning veenduge, et
need pöörlevad vabalt.

Hooldamine

Lisaks igapäevastele hooldustöödele nagu puhastamine ja 
õlitamine, tuleb masinat teenindada. Peale 50 lõikamistundi tuleb 
masinat teenindada tunnustatud Husqvarna töökojas. Seejärel 
tuleb saagi teenindada peale igat 100 töötundi. Teenindamine on 
oluline selleks, et masina kasutajal oleks võimalikult tulemuslikult 
töötav masin pikaks ajaks.

!
ETTEVAATUST! Seadme kasutaja võib teha 

ainult selliseid hooldamis- ja korrastustöid, 

mida on kirjeldatud käesolevas 

kasutusjuhendis. Keerukamate tööde 

tegemiseks tuleb pöörduda volitatud töökoja 

poole.

Shut down the machine and disconnect the 

power plug.

Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on 

toodud alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

Kui seadet ei hooldata õigesti ja korrapäraselt 

ja seadet ei paranda asjatundja, võib seadme 

tööiga lüheneda ja tekkida oht õnnetuste 

tekkeks. Lisateabe saamiseks võta ühendust 

lähima hooldustöökojaga.
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TEHNILISED ANDMED

Tehnilised andmed

1. märkus: Müraemissioon ümbritsevasse keskkonda, mõõdetud helivõimsuse tasemena (LWA) vastavalt standardile EN 15027/A1.

2. märkus: Helirõhutase standardi EN 15027/A1 järgi. Helirõhutaseme kohta toodud andmete statistiline dispersioon (standardhälve) on 1,0
dB (A).

Kiirus ja traadi kiirus

Soovitatud teemant-traat

Võimsus- max, kW/hp

WS 440 HF 13/17.5

WS 482 HF 19/25.6

Kiirus, p/min 0-1200

Stardi pöördemoment, Nm

WS 440 HF 100

WS 482 HF (Käik 2) 160

Hoidiku mahtuvus, m 10/33

Traadi mahtuvus, m 1,9-11,3 / 6-37

Kaal, kg/naela

WS 440 HF 135/298

WS 482 HF 138 / 304

Pöörlemissuund Mõlemad suunad

Kaitsekraad IP 65

Traadi kiirus (kiirusel1200 p/m), m/s 24/79

Müraemissioon (vt. märkust 1)

Müra võimsustase, dBA 99

Müra võimsustase, garanteeritud LWAdBA 100

Müratase (vt. märkust 2)

Mürarõhutase kasutaja kõrva juures, dB (A) 86

Võlli kiirus, p/min Traadi kiirus, m/s Traadi kiirus, jalga/s

1000 20 66

1100 22 72

1200 24 79

Mudel Abrasiivmaterjalid Lubjast betoon
Tugevdusaste

Madal Keskmine Kõrge

C 710 - - Hea Optimaalne Hea

C 760 Vastuvõetav Hea Optimaalne Hea Vastuvõetav

C 1000 Hea Hea Hea Optimaalne Hea

C 1200 Hea Vastuvõetav Vastuvõetav Hea Optimaalne
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EÜ vastavusdeklaratsioon 

 (Kehtib vaid Euroopas) 
Meie, Husqvarna AB, SE 561 82 Huskvarna, SWEDEN, Tel. +46 36 146500 kinnitame oma ainuvastutusel,  et  toode: 

vastab täielikult järgmistele EÜ direktiividele ja eeskirjadele: 

Direktiiv/eeskiri Kirjeldus 

2006/42/EÜ 

2011/65/EL 

„masinadirektiiv” 

„ohtlike ainete piiramise direktiiv“ 

ja et harmoniseeritud standardid ja/või tehnilised spetsifikatsioonid on täidetud  alljärgnevalt; 

EN ISO 12100:2010 

EN 15027/A1:2009 

Partille, 3. mail 2018 

Joakim Ed 
Globaalse uurimis- ja arendusosakonna juhataja 
Tehnilise dokumentatsiooni eest vastutaja 

Kirjeldus Seinasaag 

Kaubamärk HUSQVARNA 

Tüüp/ mudel CS 10 

Identifitseerimine Seerianumbrid alates 2018. aastast ja hilisemad 
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SIMBOLU NOZ±ME

Simboli uz ma‰¥nas

BR±DINÅJUMS!  Nepareizi vai pavir‰i lietota 
ma‰¥na var but b¥stams darbar¥ks, kas var 
lietotÇjam vai citiem izrais¥t nopietnas 
traumas vai nÇves gad¥jumus.

Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu 
uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas 
lieto‰anas esat visu sapratis.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. 
Skat¥t norÇd¥jumus zem rubrikas IndividuÇlais 
dro‰¥bas apr¥kojums.

·is raÏojums atbilst spïkÇ eso‰ajÇm CE 
direkt¥vÇm.

Vides mar˙ïjums. Uz izstrÇdÇjuma vai tÇ 
iesai¿ojuma eso‰ie simboli norÇda, ka ar ‰o 
izstrÇdÇjumu nevar r¥koties kÇ ar mÇjtur¥bas 
atkritumiem. Tas ir jÇnodod atbilsto‰Ç 
pÇrstrÇdes punktÇ elektriskÇ un elektroniskÇ 
apr¥kojuma pÇrstrÇdei.

Nodro‰inot pareizu ‰Ç izstrÇdÇjuma apstrÇdi, Js 
varat pal¥dzït neitralizït potenciÇlo negat¥vo 
ietekmi uz dabu un cilvïkiem, ko pretïjÇ gad¥jumÇ var izrais¥t 
nepareiza atkritumu apsaimnieko‰ana.

Lai iegtu pla‰Çku informÇciju par ‰¥ izstrÇdÇjuma pÇrstrÇdi, 
sazinieties ar savas pilsïtas pa‰vald¥bu, mÇjtur¥bas atkritumu 
dienestu vai veikalu, kur iegÇdÇjÇties ‰o izstrÇdÇjumu.

PÇrïjie uz ma‰¥nas norÇd¥tie simboli/norÇdes atbilst 

noteiktu valstu sertifikÇcijas pras¥bÇm.

Br¥dinÇjuma l¥me¿u skaidrojums

Br¥dinÇjumus iedala trijos l¥me¿os.

BR±DINÅJUMS!

UZMAN±BU!

IEVîROT!

!
BR±DINÅJUMS! Lieto tad, ja, neievïrojot 

rokasgrÇmatas instrukcijas, operatoram draud 

nopietna savainojuma vai nÇves risks vai 

iespïjams kaitïjums apkÇrtïjai videi.

!
UZMAN±BU! Lieto tad, ja, neievïrojot 

rokasgrÇmatas instrukcijas, operatoram draud 

savainojuma risks vai iespïjams kaitïjums 

apkÇrtïjai videi.

IEVîROT! Lieto tad, ja, neievïrojot rokasgrÇmatas instrukcijas, 
rodas bojÇjuma risks materiÇliem vai iekÇrtÇm.
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SATURS

Saturs
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PREZENTÅCIJA

GodÇjamais klient!

Paldies, ka izvïlïjÇties firmas Husqvarna produktu!

Mïs ceram, ka Js bsiet apmierinÇts ar iegÇdÇto ma‰¥nu un tÇ 
Jums izcili kalpos daudzus gadus. Jebkura msu izstrÇdÇjuma 
pirkums sniedz jums piek∫uvi profesionÇlai pal¥dz¥bai remontdarbos 
un apkalpï. Ja mazumtirgotÇjs, no kÇ iegÇdÇjÇties savu iekÇrtu, 
nav msu pilnvarotais tirdzniec¥bas pÇrstÇvis, vaicÇjiet vi¿am 
tuvÇkÇs apkopes darbn¥cas adresi.

·¥ lieto‰anas pamÇc¥ba ir svar¥gs dokuments. Raugiet, lai tÇ jums
vienmïr btu pa rokai jsu darba vietÇ. Ievïrojot tÇs saturu
(lieto‰ana, serviss, apkope utt.), Js btiski pagarinÇsiet ma‰¥nas
mÏu un tÇs otrreizïjo vïrt¥bu. Ja js pÇrdosiet to, nododiet
lieto‰anas pamÇc¥bu jaunajam ¥pa‰niekam.

VairÇk nekÇ 300 inovÇcijas gadu

Husqvarna AB ir Zviedrijas uz¿ïmums, kura pamatÇ ir trad¥cijas, 
kas tika aizsÇktas 1689.gadÇ, kad Zviedrijas karalis KÇrlis XI lika 
uzbvït rpn¥cu muske‰u raÏo‰anai. TajÇ laikÇ tika ielikti 
inÏenierprasmju pamati, kam sekoja pasaules vado‰o produktu 
att¥st¥‰ana tÇdÇs jomÇs, kÇ med¥bu ieroãu, velosipïdu, motociklu, 
sadz¥ves tehnikas, ‰ujma‰¥nu un Çra apstÇk∫iem paredzïtu 
izstrÇdÇjumu raÏo‰ana.

Husqvarna ir pasaules l¥deris Çra apstÇk∫os paredzïtiem jaudas 
raÏojumiem, kas domÇti meÏsaimniec¥bai, parku uzturï‰anai, 
zÇliena un dÇrza kop‰anai, kÇ ar¥ griezïjma‰¥nÇm un dimanta 
instrumentiem, ko izmanto bvniec¥bas un akmens apstrÇdes 
nozarïs.

±pa‰nieka atbild¥ba

±pa‰nieks/darba devïjs uz¿emas atbild¥bu par to, lai operators 
btu pietiekami zino‰s par dro‰u mehÇnisma lieto‰anu. Vad¥tÇjiem 
un operatoriem ir pienÇkums izlas¥t un izprast Operatora 
rokasgrÇmatu. Tiem ir jÇbt informïtiem par:

• MehÇnisma dro‰¥bas instrukcijÇm.

• Ma‰¥nas lieto‰anu un izmanto‰anas ierobeÏojumiem.

• KÇ lietot un apkalpot mehÇnismu.

Valsts ties¥bu akti var regulït ‰¥s ma‰¥nas lieto‰anu. Pirms sÇkat 
lietot ma‰¥nu, noskaidrojiet, kÇdi ties¥bu akti tiek piemïroti tajÇ 
vietÇ, kur js strÇdÇjat.

RaÏotÇja nodrose

Pïc ‰¥s rokasgrÇmatas publicï‰anas Husqvarna var izdot 
papildinformÇciju par ‰¥s ma‰¥nas dro‰u lieto‰anu. LietotÇja 
pienÇkums ir ievïrot visdro‰ÇkÇs lieto‰anas metodes.

Husqvarna AB pastÇv¥gi strÇdÇ, lai pilveidotu savus izstrÇdÇjumus 
un tÇpïc saglabÇ ties¥bas izdar¥t izmai¿as, piem., izstrÇdÇjumu 
formÇ un izskatÇ bez iepriek‰ïja pazi¿ojuma.

Lai uzzinÇtu vairÇk par lieto‰anu un sa¿emtu pal¥dz¥bu, apmeklïjiet 
msu vietni: www.husqvarna.com

Uzbve un funkcijas

Husqvarna produkti at‰˙iras no pÇrïjiem raÏojumiem ar savu 
veiktspïju augstÇ l¥men¥, dro‰umu, inovat¥vu tehnoloÆiju, 
moderniem tehniskiem risinÇjumiem un apkÇrtïjÇs vides 
saudzï‰anu. Lai ‰o ma‰¥nu lietotu dro‰Ç veidÇ, lietotÇjam ir rp¥gi 
jÇizlasa ‰¥ rokasgrÇmata. Lai uzzinÇtu vairÇk, jautÇjiet izplat¥tÇjam 
vai Husqvarna darbiniekiem.

ZemÇk ir aprakst¥tas daÏas no jsu produkta unikÇlajÇm ¥pa‰¥bÇm.

Kombinïtais zÇÆis

CS 10 ir kombinïtais zÇÆis ar sienu zÇÆi kÇ tÇ pÇrvieto‰anÇs avotu. 
Eso‰o iekÇrtu var izmantot, lai pÇrvietotu stieples zÇÆi.

·is mehÇnisms ir paredzïts lieto‰anai tikai un vien¥gi kopÇ ar
Husqvarna WS 440 HF + PP 440 HF vai WS 482 HF + PP 480 HF.

GrozÇmÇs spoles

Atvïrtas grozÇmÇs spoles izmanto kÇ ienÇko‰o un izejo‰o spoli 
zÇÆim. TÇs var atkÇrtoti griezties pa grie‰anas l¥niju vai ar¥ tÇs var 
noregulït nemain¥gam stÇvoklim.

Liela magaz¥na ietilp¥ba

Maks. vada garums cauri zÇÆim ir 11,7 m (38 pïdas) un magaz¥na 
ietilp¥ba ir 10 m (33 pïdas).

UzstÇd¥‰ana ar labo vai kreiso roku

ZÇÆi ir iespïjams uzstÇd¥t labajÇ vai kreisajÇ stÇvokl¥. Tas ir 
lietder¥gi tad, ja ir nepiecie‰am¥ba zÇÆït tuvu pie striem.
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PREZENTÅCIJA

Kas ir kas ‰ajÇ mehÇnismÇ?

1 2
3

4
5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

1 Rite¿u aizsargs

2 Stieples aizsargs

3 Piedzi¿as spoles aizsargs

4 Aizsarga turïtÇjs

5 Piedzi¿as spole

6 Urbja apr¥kojums

7 Sija

8 PamatplÇksne

9 UzstÇd¥‰ana, magaz¥nas vÇks

10 Aug‰ïjÇ magaz¥na

11 Apak‰ïjÇ magaz¥na

12 GrozÇmÇs spoles

13 Transportï‰anas rite¿i

14 Instrumentu komplekts

15 Ìdens ‰∫tene

16 Lieto‰anas pamÇc¥ba
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MEHÅNISMA DRO·±BAS IEKÅRTAS

VispÇrïji

·ajÇ noda∫Ç tiek paskaidrota ma‰¥nas dro‰¥bas deta∫u noz¥me, to 
funkcijas un kÇ tiek veikta to kontrole un apkope, lai garantïtu 
dro‰¥bas apr¥kojuma nevainojamu darb¥bu.

·o ma‰¥nu lieto kopÇ ar citiem produktiem. Ldzu, uzman¥gi 
izlasiet rokasgrÇmatu par ‰iem produktiem un pÇrliecinieties, ka 
js saprotat instrukciju, pirms izmantojat tehnisko ier¥ci.

AizsargvÇki

AizsargvÇki ir paredzïti, lai pasargÇtu no nejau‰as saskares ar 
grie‰anas apr¥kojumu un samazinÇtu nelaimes gad¥jumu risku 
pÇrrautas stieples gad¥jumÇ.

AizsargvÇku pÇrbaude

• PÇrbaudiet, vai aizsargvÇkiem nav plaisu un cita veida 
bojÇjumu. Nomainiet bojÇtos vÇkus.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet ma‰¥nu ar 

bojÇtÇm dro‰¥bas deta∫Çm. Ja jsu ma‰¥na 

neatbilst kontroles pras¥bam, nododiet to 

labo‰anai servisa darbn¥cÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet ma‰¥nu bez 

aizsargapr¥kojuma vai ar defekt¥vu 

aizsargapr¥kojumu. Pirms ma‰¥nas 

iedarbinÇ‰anas vienmïr pÇrbaudiet vai 

aizsargs ir pareizi piemontïts.

!
BR±DINÅJUMS! Izslïdziet mehÇnismu un 

atvienojiet to no strÇvas padeves.
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VispÇrïji

Grie‰anu pirms zÇÆa uzstÇd¥‰anas ir nepiecie‰amas rp¥gi saplÇnot 
tÇ, lai to varïtu veikt, cik vien viegli un ïrti tas ir iespïjams.

• ZÇÆi var uzstÇd¥t gan pie sienas, gan ar¥ poz¥cijÇ, atrodoties no 
zemes.

• ZÇÆi ir iespïjams uzstÇd¥t labajÇ vai kreisajÇ stÇvokl¥. Tas ir 
lietder¥gi tad, ja ir nepiecie‰am¥ba zÇÆït tuvu pie striem.

• Var rasties nepiecie‰am¥ba izurbt caurumus, lai stieple varïtu 
iziet caur materiÇlam, kas jÇgrieÏ.

Izmantojiet jau eso‰o slieÏu ce∫u

Ja izmantojat jau eso‰o slieÏu ce∫u, ir nepiecie‰ams veikt 
pieregulï‰anu.

• No¿emiet galus

• Izurbiet 15 mm (19 / 32 ") dzi∫u caurumu, 470 mm (18 1 / 
2’’) no augstÇkÇ sliedes gala. Izmantojiet komplektÇ eso‰o 
apr¥kojumu. Caurums ir nepiecie‰ams, ja tiek uzstÇd¥ta 
aug‰ïjÇ magaz¥na.

Nostipriniet pamatplÇksni

• Novietojiet zÇÆi piemïrotÇ stÇvokl¥, priek‰Ç plÇnotajai 
grie‰anai.

• Nistipriniet zÇÆi ar enkurskrvi.

• AttÇlums no grie‰anas l¥nijas l¥dz skrvei ir 306 mm (12 ").

• GrieÏot vertikÇli ar zÇÆi, kas uzstÇd¥ts pie sienas, mazÇkajam 
attÇlumam no zemes l¥dz skrvei ir jÇbt 615 mm (24 ").

• Ja pamatplÇksne ir nostiprinÇta, noskrvïjiet nost kÇju 
noregulïtÇju, lai zÇÆis turïtos stingrÇ poz¥cijÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Vienmïr novietojiet zÇÆi tÇ, 

lai js nepak∫autu sevi riskam nonÇkt 

saskarsmï ar bojÇto stiepli. PÇrliecinieties, lai 

zÇÆï‰anas laikÇ nepiedero‰as personas 

nevarïtu piek∫t darba vietai. Saskare ar 

bojÇtu stiepli var izrais¥t nopietnas traumas 

vai pat nÇvi.
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ZÇÆa uzstÇd¥‰ana

• UzstÇdiet siju uz pamatplÇksnes

• UzstÇdiet grozÇmo spoli uz sijas GrozÇmo spoli var uzstÇd¥t 
fiksïtÇ pz¥cijÇ, pagrieÏot uzgriezni.

• UzstÇdiet apak‰ïjo magaz¥nu uz apak‰ïjÇs plÇksnes. To var 
uzstÇd¥t gan labajÇ, gan ar¥ kreisajÇ pusï.

• UzstÇdiet skavas magaz¥nas vÇci¿am uz sliedes.

• Iemontïjiet sliedi uz apak‰ïjÇs magaz¥nas. Izurbtajam 
caurumam pie aug‰ïjÇs magaz¥nas uzstÇd¥‰anas ir jÇatrodas 
aug‰pusï.
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• UzstÇdiet motorzÇÆi zÇÆa rÇm¥.

• UzstÇdiet aizsargskavas motorzÇÆim. Pieskrvïjiet 
stiprinÇjuma pogas , lai noblo˙ïtu aizsargskavu.

• UzstÇdiet dzeno‰o skriemeli motorzÇÆim. Piestipriniet 
blo˙ï‰anas skrvi dzeno‰ajam skriemelim

• UzstÇdiet aug‰ïjo magaz¥nu uz sliedes. Magaz¥na 
uzstÇd¥‰anas laikÇ, saska¿ojiet kopÇ tapu ar caurumu uz 
sliedes.

!
BR±DINÅJUMS! Grie‰anas svirai ir vienmïr 

jÇatrodas tajÇ pa‰Ç virzienÇ, kur sliede. 

Padeves dzi∫uma funkciju nedr¥kst izmantot, 

ja zÇÆï ar stiepli. Neuzman¥ba var izrais¥t 

nopietnas traumas vai par nÇvi.

IEVîROT! PÇrliecinieties, vai plastmasas vÇci¿‰ uz zÇÆa atrodas 
ar skatu uz aug‰u, kad zÇÆis tiek uzstÇd¥ts pie sienas, lai 
novïrstu dens un net¥rumu uzkrÇ‰anos vÇci¿a iek‰pusï.
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Izvelkiet stiepli

• Virziet zÇÆa rÇmi uz leju, cik vien iespïjams

• Novietojiet stiepli darba vietÇ, ja iespïjams, caur iepriek‰ 
izurbtajiem caurumiem un zÇÆa aizmuguri.

• Izmantojot min. stieples garumu cauri zÇÆim, 1.7 m (6 pïdas), 
novietojiet stiepli virs dzeno‰Ç skrieme∫a.

• Tikl¥dz sÇkas grie‰ana, izvelkiet stiepli cauri attiec¥gajam rite¿u 
pÇru skaitam magaz¥nÇ. Maks. stieples garums cauri zÇÆim ir 
11,3 m (37 pïdas) un magaz¥na ietilp¥ba ir 10 m (33 pïdas)

• Pirms savienojumi uz stieples ir pievienoti, stieplei ir jÇbt 
apv¥tai no 1-2 apgriezieniem metrÇ. Ir svar¥gi, lai stieple tiktu 
apv¥ta tajÇ pa‰Ç virzienÇ, kÇ tÇ bija iepriek‰ apv¥ta. Tas ir jÇdara 
tÇdï∫, lai rastos pïc iespïjas mazÇks nodilums stieples 
dimanta segmentiem. Aizvïrtu stiepli nav nepiecie‰ams 
sadal¥t, pirms to izvelkat cauri ma‰¥nai.

UzstÇdiet aizsargvÇkus

• PÇrvelkiet dzeno‰Ç skrieme∫a aizsargu virs aizsargskavas. 
Sastipriniet aizsargu ar stiprinÇjumu.

• Uzmontïjiet magz¥nas vÇku 

IEVîROT! Izmantojamajai stieplei ir vienmïr jÇdarbojas vienÇ un 
tajÇ pa‰Ç virzienÇ kÇ iepriek‰, lai izvair¥tos no nevajadz¥ga 
nodiluma.

1,9 m (6 ft)

11,3 m (37 ft)

10 m (33 ft)
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• Magaz¥nas vÇku var noblo˙ït, ja tas ir aizvïrts un atvertÇ 
stÇvokl¥, izmantojot gumijas siksnu.

• UzstÇdiet stieples aizsargu uz sijas, un caur skavu uz dzeno‰Ç 
skrieme∫a.

Savienojiet ar dens dzesïtÇju.

• Savienojiet dens ‰∫teni no motorzÇÆa ar vienu no 
aizsargskavu savienotÇjiem.

•  Ìdens atdzesï grie‰anas sviru.

• Lai atdzesïtu stiepli, no otra aizsargskavas savienotÇja ir 
iespïjams izlaist deni cauri dens ‰∫tenei. 

• Ìdens nonÇk vietÇ, kur stieple ieiet betonÇ. TÇdÇ veidÇ stieple 
pa¿em l¥dzi deni griezïjÇ, kÇ rezultÇtÇ betonÇ eso‰ie putek∫i 
sal¥p kopÇ un stieple tiek efekt¥vi atdzesïta.

Pievienojiet baro‰anas bloku.

• JautÇjumus par motorzÇÆi un baro‰anas bloku skatiet 
instrukcijÇ, lietotÇja rokasgrÇmatÇ.

IEVîROT! Lai dens atdzesïtu stiepli, kÇ tas ir paredzïts 
grie‰anas laikÇ, ir btiski noregulït dens dzesïtÇja stÇvokli, 
tikl¥dz sÇk griezt materiÇlu. Atcerieties, ka ikreiz, kad to darÇt, 
izslïdziet ma‰¥nu.
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Aizsargapr¥kojums

VispÇrïji

Nekad nelietojiet ma‰¥nu, ja nav iespïjams pasaukt pal¥dz¥bu 
nelaimes gad¥jumÇ. 

IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums

Jebkuros ma‰¥nas lieto‰anas gad¥jumos ir jÇlieto valsts iestÇÏu 
atz¥ts individuÇlais aizsargapr¥kojums. IndividuÇlais 
aizsargapr¥kojums nesamazina traumu risku, bet tikai samazina 
ievainojuma b¥stam¥bas pakÇpi nelaimes gad¥jumÇ.  Ldziet 
pÇrdevïja pal¥dz¥bu, izvïloties nepiecie‰amo apr¥kojumu.

Vienmïr lietojiet:

• Aizsarg˙ivere

• Aizsargausti¿as

• Aizsargbrilles vai vizieris

• Elpo‰anas aizsargmaska

• Iztur¥gi cimdi.

• Piegu∫o‰s un ïrts apÆïrbs, kas nodro‰ina piln¥gu kust¥bu 
br¥v¥bu.

• ZÇbaki ar tïrauda purngalu un nesl¥do‰u zoli.

Uzmanieties, jo apÆïrbu, garus matus un juvelierizstrÇdÇjumus var 
aiz˙ert kust¥gÇs da∫as.

Vïl viens aizsargapr¥kojums

• Ugunsdzïs¥bas iekÇrtas

• PirmÇs medic¥niskÇs pal¥dz¥bas aptieci¿ai ir vienmïr jÇbt pa 
rokai.

VispÇrïjas dro‰¥bas instrukcijas

·ajÇ noda∫Ç ir aprakst¥ti pamata dro‰¥bas norÇd¥jumi ier¥ces 
izmanto‰anai. ·¥ informÇcija nekad neaizstÇj profesionÇlas 
iema¿as un pieredzi.

• Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un 
pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

• ·o ma‰¥nu lieto kopÇ ar citiem produktiem. Ldzu, uzman¥gi 
izlasiet rokasgrÇmatu par ‰iem produktiem un pÇrliecinieties, 
ka js saprotat instrukciju, pirms izmantojat tehnisko ier¥ci.

• Paturiet prÇtÇ, ka operators ir atbild¥gs par negad¥jumiem var 
briesmÇm, kas tiek rad¥tas citiem cilvïkiem vai vi¿u 
¥pa‰umam.

• Visi operatori ir apmÇc¥ti, kÇ r¥koties ar ‰o ma‰¥nu ±pa‰nieks ir 
atbild¥gs par to, lai operatori sa¿emtu ‰Çdu apmÇc¥bu.

• MehÇnismam ir jÇbt t¥ram. MarkÇm un uzl¥mïm ir jÇbt 
piln¥bÇ salasÇmÇm. 

!
BR±DINÅJUMS! TÇdu izstrÇdÇjumu, kas 

apstrÇdÇ vai pie‰˙ir materiÇlam formu - 

piemïram, griezïju, sl¥pripu, urbju - lieto‰ana 

var rad¥t putek∫us un tvaikus, kuros var bt 

b¥stamas ˙imikÇlijas. PÇrbaudiet materiÇlu, ko 

plÇnojat apstrÇdÇt, un lietojiet atbilsto‰u 

elpo‰anas aizsargmasku.

!
BR±DINÅJUMS! Ilgsto‰a uzturï‰anÇs troksn¥ 

var rad¥t nopietnas dzirdes traumas. Tapïc 

vienmïr lietojiet dzirdes aizsargausti¿as. 

Lietojot dzirdes aizsargausti¿as, esiet 

vienmïr uzman¥gs, lai dzirdïtu br¥dinÇjumu 

signÇlus vai saucienus. Dzirdes 

aizsargausti¿as no¿emiet uzreiz, kad motors 

apstÇdinÇts. 

!
BR±DINÅJUMS! StrÇdÇjot ar izstrÇdÇjumiem, 

kas sastÇv no kust¥gÇm da∫Çm, vienmïr 

pastÇv traumu risks. Lietojiet aizsargcimdus, 

lai izvair¥tos no traumÇm uz ˙erme¿a.

!
BR±DINÅJUMS! Kad strÇdÇjat ar mehÇnismu, 

var parÇd¥ties dzirksteles, kas var izrais¥t 

ugunsgrïku. Vienmïr glabÇjiet 

ugunsdzï‰anas apr¥kojumu viegli pieejamÇ 

vietÇ.

!
BR±DINÅJUMS!  Nepareizi vai pavir‰i lietota 

ma‰¥na var but b¥stams darbar¥ks, kas var 

lietotÇjam vai citiem izrais¥t nopietnas 

traumas vai nÇves gad¥jumus.

Nekad neat∫aujiet bïrniem r¥koties ar ‰o 

ma‰¥nu, ar¥ personÇm, kuras nav 

iepaz¥stinÇtas ar tÇs darb¥bas un apkopes 

principiem. Nekad ne∫aujiet citiem izmantot 

ma‰¥nu, ja neesat piln¥gi pÇrliecinÇts, vai vi¿i 

sapratu‰i lieto‰anas pamÇc¥bu.

Nekad neizmantojiet ma‰¥nu, ja esat noguris, 

ja esat lietojis alkoholu vai noteiktus 

medic¥nas preparÇtus, kas var ietekmït redzi, 

novïrtï‰anas spïju un koordinÇciju.

No elektriskÇm iekÇrtÇm vienmïr pastÇv risks 

sa¿emt elektriskÇs strÇvas triecienu. 

Vairieties no nevïlamiem laika apstÇk∫iem un 

˙erme¿a kontakta ar zibensnovedïjiem un 

metÇla objektiem. Vienmïr ¿emiet vïrÇ 

operatora rokasgrÇmatÇ sniegtÇs instrukcijas, 

lai nepie∫autu bojÇjumus.

!
BR±DINÅJUMS! Neat∫autas izmai¿as un/vai 

neat∫auti piederumi var izrais¥t nopietnas 

traumas vai pat vad¥tÇja un citu personu nÇvi.

Nekad nepÇrveidojiet ‰o ma‰¥nu, ka tÇ vairs 

neatbilst oriÆinÇlam un nelietojiet to, ja to ir 

pÇrveidoju‰i citi.

Nekad nelietojiet bojÇtu ma‰¥nu. Ievïrojiet 

‰ajÇ rokasgrÇmatÇ aprakst¥tÇs dro‰¥bas 

pÇrbaudes, tehniskÇs apkopes un remonta 

instrukcijas. DaÏus apkopes un remonta 

darbus dr¥kst veikt tikai apmÇc¥ti un 

kvalificïti speciÇlisti. Skatiet instrukcijas 

noda∫Ç Apkope.

Lietojiet oriÆinÇlÇs rezerves da∫as.
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R¥kojieties saprÇt¥gi

Nav iespïjams aptvert visas situÇcijas, kÇdÇs varat nonÇkt. 
Vienmïr ievïrojiet piesardz¥bu un izmantojiet savu veselo saprÇtu. 
Ja nok∫stat situÇcijÇ, kur jtaties apdraudïts, apstÇdiniet ier¥ces 
darb¥bu un meklïjiet ekspertu konsultÇciju. Sazinieties ar 
tirdzniec¥bas aÆentu, tehniskÇs apkopes speciÇlistu vai 
pieredzïju‰u mehÇniskÇs frïzes lietotÇju. NemïÆiniet veikt 
nevienu darb¥bu, par kuru nejtaties dro‰s! 

Darba zonas dro‰¥ba

• SakÇrtojiet savu apkÇrtni, lai nodro‰inÇtu, ka nekas nevar 
ietekmït mehÇnisma vad¥‰anu. NekÇdÇ gad¥jumÇ neatstÇjiet 
‰o iekÇrtu bez uzraudz¥bas, ja tÇs motors darbojas.

• Nelietojiet zÇÆi sliktos laika apstÇk∫os. Piemïram biezÇ miglÇ, 
stiprÇ lietus gÇzï, stiprÇ vïjÇ, lielÇ aukstumÇ utt. Darbs sliktos 
laika apstÇk∫os ir nogurdino‰s un saist¥ts ar b¥stamiem riskiem, 
kÇ slidenu zemi.

• PÇrliecinieties, ka jsu darba vieta pietieko‰i labi apgaismota, 
kas nodro‰ina dro‰u darba vidi.

• Nekad neuzsÇciet darbu, kamïr darba vieta nav br¥va un jums 
nav stabils atbalsts kÇjÇm.

• PÇrliecinieties, ka apstrÇdÇjamo deta∫u vai priek‰metu, vai 
darba vietu ne‰˙ïrso caurules vai elektriskie vadi.

• PÇrbaudiet, vai nedarbojas elektriskie kabe∫i darba vietÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Drro‰¥bas attÇlums visÇm 

kust¥gajÇm da∫Çm ir vismaz 1,5 m. Js esat 

atbild¥gs, ka ‰ajÇ darba teritorijÇ neatrodas ne 

dz¥vnieki, ne skat¥tÇji.
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Ma‰¥nas riska zona

Nevienam nav at∫auts atrasties ma‰¥nas riska zonÇ ma‰¥nas darbo‰anÇs laikÇ. Tas attiecas ar¥ uz ma‰¥nas lietotÇju.

Sienu grie‰ana

(Amax) LielÇkÇ br¥vi darbojo‰Çs stieples zona (A1-A4)

1 Riska zona

2 Stieples horizontÇlÇs projekcijas riska zona attiec¥bÇ pret operatoru

3 Ieteicamais operatora atra‰ÇnÇs stÇvoklis

4 Baro‰anas bloks

5 Stieples pÇrvieto‰anas ier¥ce

6 Stieples aizsargs

7 Spoles rite¿i
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Grie‰ana ar papildus spoles rite¿iem

(Amax) LielÇkÇ br¥vi darbojo‰Çs stieples zona (A1-A3)

1 Riska zona

2 Stieples horizontÇlÇs projekcijas riska zona attiec¥bÇ pret operatoru

3 Ieteicamais operatora atra‰ÇnÇs stÇvoklis

4 Baro‰anas bloks

5 Stieples pÇrvieto‰anas ier¥ce

6 Stieples aizsargs

7 Spoles rite¿i
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Grie‰ana uz gr¥das

(A) LielÇkais br¥vi darbojo‰as stieples sektors

1 Riska zona

2 Ieteicamais operatora atra‰ÇnÇs stÇvoklis

3 Stieples pÇrvieto‰anas ier¥ce

4 Baro‰anas bloks

5 Stieples aizsargs
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Pamata darba tehnika

• ·is mehÇnisms ir paredzïts lieto‰anai tikai un vien¥gi kopÇ ar 
Husqvarna WS 440 HF + PP 440 HF vai WS 482 HF + PP 480 
HF. 

• Ma‰¥na ir konstruïta vien¥gi betona, ˙ieÆe∫u un daÏÇdu citu 
cietu materiÇlu zÇÆï‰anai. Visa cita veida zÇÆï‰ana nav 
piemïrota. 

• ·o iekÇrtu paredzïts lietot pieredzïju‰iem operatoriem, lai 
veiktu industriÇlus uzdevumus.

• Nekad neizmantojiet ma‰¥nu, ja esat noguris, ja esat lietojis 
alkoholu vai noteiktus medic¥nas preparÇtus, kas var ietekmït 
redzi, novïrtï‰anas spïju un koordinÇciju.

• Visas deta∫as uzturiet labÇ darba kÇrt¥ba un nodro‰iniet, lai visi 
stirpinÇjumi btu kÇrt¥gi piegriezti.

• PÇrliecinieties, vai aizsargi ir pareizi uzstÇd¥ti, un vai nav 
nekÇdu paz¥mju, kas liecinÇtu par bojÇjumiem. Nekad 
nezÇÆïjiet bez aizsarga

• Lietojiet tikai raÏotÇja ieteikto stiepli Izvïloties atbilsto‰o 
produktu, jautÇjiet pïc pal¥dz¥bas savam tirgotÇjam.

• Nekad nelietojiet lietotu vai bojÇtu stiepli.

• Izmantojamajai stieplei ir vienmïr jÇdarbojas vienÇ un tajÇ 
pa‰Ç virzienÇ kÇ iepriek‰, lai izvair¥tos no nevajadz¥ga nodiluma.

• Nekad nezÇÆïjiet bez dens dzesï‰anas Slikti atdzesïta 
stieple var pÇrkarst, kas izraisa lielÇku nodilumu SliktÇkajÇ 
gad¥jumÇ pÇrkarsu‰ie segmenti var nonÇkt nost no stieples un 
savainot ikvienu, kas atrodas tuvu zÇÆim.

• Skaidri atz¥mïjiet visus punktus, kur griez¥siet, pirms uzsÇkat 
zÇÆï‰anu; izplÇnojiet to, lai varïtu paveikt darbu, neradod 
briesmas citiem vai ma‰¥nai

• Stingri nostipriniet betona blokus pirms grie‰anas. IzgrieztÇ 
materiÇla smagais svars var rad¥t pla‰us iekÇrtas bojÇjumus un 
smagas traumas cilvïkiem, ja to nevar pÇrvietot kontrolïtos 
apstÇk∫os.

• NekÇdÇ gad¥jumÇ neatstÇjiet ‰o iekÇrtu bez uzraudz¥bas, ja tÇs 
motors darbojas

• Nekad nezÇÆïjiet tÇdÇ poz¥cijÇ, kad js nevarat viegli sasniegt 
avÇrijas apturï‰anas slïdzi uz tÇlvad¥bas pults vai baro‰anas 
bloka. Lasiet par baro‰anas bloku rokasgrÇmatÇ. 

• Esiet uzman¥gi, ce∫ot priek‰metus. Js apstrÇdÇjat smagus 
priek‰metus, kas var rad¥t sitienu traumas vai cita veida 
traumas.

Transports un uzglabÇ‰ana

• Vienmïr izslïdziet baro‰anas bloku un izvelciet elektr¥bas 
kabeli, pirms pÇrvietojiet iekÇrtu.

• Transportïjot ier¥ci, nodro‰inÇt to pret iespïjamiem 
bojÇjumiem un nelaimes gad¥jumiem.

• UzglabÇjiet apr¥kojumu noslïgtÇ vietÇ, lai tas nav pieejams 
bïrniem un citÇm nepiedero‰Çm personÇm.
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Pirms iedarbinÇ‰anas

• PÇrliecinieties, vai ma‰¥na ir pareizi uzstÇd¥ta, un nav nekÇdu
paz¥mju, kas liecinÇtu par bojÇjumiem. Lasiet instrukciju
sada∫Ç "MontÇÏa un noregulï‰ana".

• Veiciet ikdienas apkopi. Skat¥t instrukciju sada∫Ç “Apkope”

IedarbinÇ‰ana

• Sekojiet instrukcijÇm rokasgrÇmatÇ par darba uzsÇk‰anu ar
mehÇnismu kopÇ ar baro‰anas bloku.

Papildus darba uzsÇk‰anas instrukcijÇm, 
lasiet instrukcijas par grie‰anu ar stiepli

• WS 482 HF: Uz tÇlvad¥bas ier¥ces parÇdas uzraksts
"IZVîLîTIES ÅTRUMU". Izvïlieties "2. Çtrumu" Apstipriniet ar
"OK"

• Dodieties uz izvïlni "DRIVING MODE" (PÅRVIETO·ANAS
REÎ±MS) darba izvïlnï, ar bulti¿u tausti¿u pal¥dz¥bu.

• Izvïlieties "Stieple" Apstipriniet ar "OK"

Pievienojiet grie‰anas sviru

• Pirms uzsÇkat griez‰anas darbus, novietojiet griez‰anas sviru
tÇ, lai tÇ ir saska¿ota ar sliedi. Tas ir jÇdara ar dzi∫uma padeves
bloku Kad grie‰anas svira ir pievienota sliedei, dzi∫uma padeves 
bloku vairs nedr¥kst lietot

Darb¥bas laikÇ dzi∫uma padeves bloks ir atslïgts

Nospriegojiet stiepli

• PÇrbaudiet, vai stieple ir pareizi nostiepta uz visiem rite¿iem

• Nospriegojiet stiepli pret grie‰anas l¥niju, pagrieÏot
pÇrvieto‰anas baro‰anas bloku Stieplei ir jaÇtspieÏas pret
rite¿iem un darba priek‰metu

!
BR±DINÅJUMS! Ma‰¥nai ir nepiecie‰ams 

uzstÇd¥t programmatru stieples grie‰anai 

tÇlvad¥bas ier¥cï un baro‰anas blokÇ. IekÇrta, 

kurai nav ‰¥s programmas, ir jÇnodod 

pilnvarotam apkopes d¥lerim, lai uzinstalïtu 

nepiecie‰amo programmu. Ma‰¥nu nedr¥kst 

izmantot, kamïr nav uzinstalïta jaunÇ 

programma

Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu 

uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas 

lieto‰anas esat visu sapratis.

·o ma‰¥nu lieto kopÇ ar citiem produktiem.

Ldzu, uzman¥gi izlasiet rokasgrÇmatu par

‰iem produktiem un pÇrliecinieties, ka js

saprotat instrukciju, pirms izmantojat

tehnisko ier¥ci.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. 

Skat¥t norÇd¥jumus zem rubrikas IndividuÇlais 

dro‰¥bas apr¥kojums.

PÇrliecinieties, lai darba vidï neatrastos 

nepiedero‰i, citÇdi pastÇv nopietnu traumu 

risks.

!
BR±DINÅJUMS! Kad grie‰anas svira ir 

pievienota sliedei, dzi∫uma padeves bloku 

vairs nedr¥kst lietot Neuzman¥ba var izrais¥t 

nopietnas traumas vai par nÇvi.

!
BR±DINÅJUMS! NepÇrstiepiet to! Par daudz 

nospriegota stieple sabojÇs rotÇciju un var 

izrais¥t stieples bojÇjumus Neuzman¥ba var 

izrais¥t nopietnas traumas vai par nÇvi.
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Iedarbiniet rotÇciju

• Pieturiet za∫o iedarbinÇ‰anas pogu, pagrieÏot rotÇcijas vad¥bas 
ier¥ci pulkste¿rÇd¥tÇja kust¥bas virzienÇ, lai uzsÇktu rotÇciju 
Uzman¥gi pagrieziet vad¥bas ier¥ci UzsÇkiet ar zemu rotÇcijas 
apgriezienu skaitu

• PÇrbaudiet, vai rotÇcija grieÏas vïlamajÇ virzienÇ Zem 
uzraksta BLADE ROTATION (ASMENS ROTÅCIJA) darb¥bu 
izvïlnï, rotÇciju ir iespïjams uzstÇd¥t vïlamajÇ virzienÇ

Ja dzeno‰ais skriemelis nevar uzsÇkt stieples rotÇciju, tam var bt 
viens no sekojo‰iem iemesliem:

• Stieple ir nospriegots par daudz Atlaidiet va∫¥gÇk 
nospriegojumu

• Vadrite¿i nav kÇrt¥gi noregulïti Noregulïjiet vadrite¿us

• Saskares virsma attiec¥bÇ uz darba priek‰metu ir pÇrÇk liela 
Pievienojiet spoles riteni

Darba process

• Ja stieple ir ieslïgta griezïjÇ, lïnÇm palieliniet Çtrumu, l¥dz 
vïlamais l¥menis ir sasniegts Skatiet tabulu "Åtrums un 
stieples Çtrums" sada∫Ç "Tehniskie dati". 

• DisplejÇ varat pÇrbaud¥t izvades procentuÇlo attiec¥bu 
Grie‰anas laikÇ vïrt¥ba parasti ir starp 50 un 100%

Izejas jauda, ko izmanto grie‰anai, ir atkar¥ga no tÇdiem 
faktoriem kÇ zÇÆa izmantotÇ vien¥ba, cik liela ir stieples 
saskarsmes virsma attiec¥bÇ pret darba deta∫u, kÇ ar¥ izvïlïtais 
izvades reÏ¥ms u.c.

Esiet uzman¥gi un labÇk izmantojiet mazÇku jaudu, lai 
samazinÇtu stieples pÇrrÇvuma risku

• Raugiet, lai stieple btu nospriegota, tikl¥dz materiÇls ir 
nogiezts

Stieples uzglabÇ‰ana

Ja zÇÆa deta∫a ir sasniegusi tÇs gala stÇvokli uz sliedes, stieple ir 
jÇuzglabÇ

• Apturiet rotÇciju

• PÇrvietojiet zÇÆi sÇkuma stÇvokl¥, tÇlÇkajÇ punktÇ attiec¥bÇ pret 
apak‰ïjo plÇksni

• Novietojiet stiepli ap magaz¥nas rite¿iem un pielÇgojiet 
vadriteni vistuvÇk izejo‰ajam magaz¥nas ritenim

• Kad grie‰ana ir pabeigta, vadrite¿i ir jÇpielÇgo tÇ, lai stiepli var 
satvert, kad tÇ ir izgÇjusi cauri darba materiÇlam.

ApstÇdinÇ‰ana

• Pagrieziet rotÇcijas un pÇrvieto‰anas baro‰anas blokus uz 
nulles poz¥ciju

• Sekojiet operatora rokasgrÇmatÇ sniegtajÇm instrukcijÇm par 
baro‰anas bloku 

!
BR±DINÅJUMS! Negrieziet visu laiku ar 

maksimÇlo jaudu (100%)! Tas var rad¥t pÇrÇk 

lielu spriedzi stielpei, kas izrais¥s tÇs 

pÇrrÇvumu Neuzman¥ba var izrais¥t nopietnas 

traumas vai par nÇvi.
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VispÇrïji

Ikdienas apkope

• PÇrbaudiet, vai mehÇnisma dro‰¥bas apr¥kojums nav bojÇts
Skatiet instrukcijas sada∫Ç “MehÇnisma dro‰¥bas apr¥kojums”.

• Not¥riet ma‰¥nas virsmu. ZÇÆi nedr¥kst skalot ar augstspiediena 
dens strklu.

• PÇrbaudiet, vai gumija vadrite¿iem ir vietÇ un nav nodilusi

• PÇrbaudiet gult¿us Ar roku pÇrbaudiet, vai rite¿i rotï un
pÇrliecinieties, ka tie rotï br¥vi

Apkope

Papildus ikdienas apkopei - t¥r¥‰anai un e∫∫o‰anai, ma‰¥nai ir jÇveic 
tehniskÇ apkope Pïc 50 darba stundu grie‰anas, ma‰¥nai jÇveic 
apkope akreditïtÇ Husqvarna darbn¥cÇ Pïc tam zÇÆim ir jÇveic 
apkope ik pïc 100 darba stundÇm Apkope ir svar¥ga, lai jums kÇ 
lietotÇjam ir ma‰¥na, kas darbojas tik efekt¥vi un ilgi, cik tas ir 
iespïjams 

!
BR±DINÅJUMS! LietotÇjs dr¥kst veikt tikai 

tÇdus apkopes un servisa darbus, kas 

aprakst¥ti ‰ajÇ lieto‰anas pamÇc¥bÇ. Pla‰Çka 

mïroga iejauk‰anÇs ir pie∫aujama specializïtÇ 

darbn¥cÇ.

Izslïdziet mehÇnismu un atvienojiet to no 

strÇvas padeves.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. 

Skat¥t norÇd¥jumus zem rubrikas IndividuÇlais 

dro‰¥bas apr¥kojums.

Ma‰¥nas mÏa garums var sa¥sinÇties un var 

pieaugt nelaimes gad¥jumu risks, ja pareizi 

netiek veikta ma‰¥nas apkope un, ja servisu 

un/vai remontu neveic profesionÇ∫i. Ja jums 

ir nepiecie‰ama papildu informÇcija, 

sazinieties ar tuvÇko servisa darbn¥cu.
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Tehniskie dati

Piez¥me Nr. 1: Trok‰¿a izplde apkÇrtnï ir mïr¥ta kÇ trok‰¿a jauda (LWA) atbilsto‰i EN 15027/A1.

Piez¥me Nr. 2: Trok‰¿a spiediena l¥menis atbilsto‰i EN 15027/A1. Sniegtajos datos par trok‰¿a spiediena l¥meni ir tipiska statistiskÇ izkliede 
1.0 dB(A) (standartnovirze).

Åtrums un stieples Çtrums

IeteicamÇ dimanta stieple

Jauda - maks. kW/ hp

WS 440 HF 13/17.5

WS 482 HF 19/25.6

Åtrums, rpm 0-1200

UzsÇk‰anas spriedzes moments, Nm

WS 440 HF 100

WS 482 HF ( 2. Çtrums) 160

Magaz¥nas ietilp¥ba, m/ft (m/pïdas) 10/33

Stieples garums , m/ft 1,9-11,3 / 6-37

Svars, kg/lbs

WS 440 HF 135/298

WS 482 HF 138 / 304

Grie‰anÇs virziens Abi virzieni

Aizsardz¥bas l¥menis IP 65

Stieples Çtrums (pie 1200 apgriezieniem pintï), m/s 

/ ft/s
24/79

Trok‰¿a emisijas (skat¥t 1. piez¥mi)

Ska¿as jaudas l¥menis, mïr¥ts dB(A) 99

Ska¿as jaudas l¥menis, garantïts LWAdB(A) 100

Ska¿as l¥menis (skat¥t 2. piez¥mi)

Trok‰¿u l¥menis pie operatora aus¥m, dB (A) 86

VÇrpstas Çtrums, rpm Stieples Çtrums, m/s Stieples Çtrums, ft/s

1000 20 66

1100 22 72

1200 24 79

Modelis Abraz¥vie materiÇli Ka∫˙is betons
L¥me¿a pastiprinÇ‰ana

Zems Vidïjs Augsts

C 710 - - Labs OptimÇlais Labs

C 760 Pie¿emamais Labs OptimÇlais Labs Pie¿emamais

C 1000 Labs Labs Labs OptimÇlais Labs

C 1200 Labs Pie¿emamais Pie¿emamais Labs OptimÇlais
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EK ATBILST±BAS DEKLARÅCIJA 

Husqvarna AB, SE 561  36 

Apraksts 

HUSQVARNA
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Ar 2018.
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2006/42/EK 
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Joakim Ed (Joakims Eds)



44 – Lithuanian

SUTARTINIAI ÎENKLAI

Simboliai ant ∞renginio

PERSPñJIMAS! Netinkamai ar neatsargiai 
naudojant ∞rengin∞, jis gali sunkiai ar mirtinai 
suÏaloti operatori˜ ar kitus asmenis.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞, atidÏiai 
perskaitykite operatoriaus vadovà ir ∞sitikinkite, 
ar viskà gerai supratote.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. 
poskyr∞ "Asmens saugos priemonòs".

·is gaminys atitinka galiojanãius Europos (CE) 
reikalavimus.

Aplinkosaugos Ïymòjimas. Simboliai, 
esantys ant produkto ir jo pakuotòs, nurodo, kad 
‰io produkto negalima laikyti komunalinòmis 
atliekomis. Jis turi bti atiduotas atitinkamai 
perdirbimo ∞monei, kuri i‰montuot˜ elektros 
∞rangà ir elektronikos komponentus.

Jei produktas bus i‰mestas tinkamai, tai padòs 
i‰vengti neigiamos ∞takos aplinkai ir Ïmonòms.

Dòl i‰samesnòs informacijos apie produkto i‰metimà susisiekite su 
savo savivaldybe, komunalini˜ atliek˜ i‰veÏimo bendrove arba 
parduotuve, i‰ kurios produktà pirkote.

Kiti ant ∞renginio pateikti simboliai (lipdukai) skirti 

specialiems kai kuri˜ rink˜ sertifikavimo reikalavimams.

Øspòjimo lygi˜ paai‰kinimas

Øspòjimai yra suskirstyti ∞ tris lygius.

PERSPñJIMAS!

ØSPñJIMAS!

DñMESIO!

!
PERSPñJIMAS! Taikomas, kai operatoriui kyla 

mirtino arba rimto suÏeidimo pavojus arba kai 

tikòtina, kad bus pakenkta aplinkai, jei 

nesilaikoma naudojimo vadove pateikt˜ 

instrukcij˜.

!
ØSPñJIMAS! Taikomas, kai operatoriui kyla 

suÏeidimo pavojus arba kai tikòtina, kad bus 

pakenkta aplinkai, jei nesilaikoma naudojimo 

vadove pateikt˜ instrukcij˜.

DñMESIO! Taikomas, kai kyla pavojus sugadinti medÏiagas ar 
∞rengin∞, jei nesilaikoma naudotojo vadove pateikt˜ instrukcij˜.
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TURINYS

Turinys
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PRISTATYMAS

Gerbiamas kliente!

Dòkojame, kad pasirinkote Husqvarna gamin∞!

Mes tikimòs, jog Js bsite patenkintas savo ∞renginiu, kuris i‰liks 
Js˜ palydovu ir tolimoje ateityje. Øsigijus nors vienà ms˜ gamin∞, 
Jums bus suteikta profesionali remonto ir techninòs prieÏiros 
pagalba. Jei ∞rengin∞ pirkote ne i‰ ms˜ ∞galiot˜ prekybos atstov˜, 
pasiteiraukite j˜, kur yra artimiausios techninòs prieÏiros 
dirbtuvòs.

·is operatoriaus vadovas yra labai naudingas. Darbo vietoje j∞
laikykite po ranka. Vykdydami vadove pateiktus nurodymus
(darbo, techninòs prieÏiros ir pan.), galite prailginti ∞renginio
eksploatacijos trukm´ ir pakelti naudoto ∞renginio vert´. Jei Js
sumanysite parduoti ∞rengin∞, nepamir‰kite perduoti ‰∞ operatoriaus 
vadovà naujajam savininkui.

Daugiau kaip 300 inovacijos met˜

·vedijos ∞monòs Husqvarna AB istorija prasidòjo 1689 metais, kai 
‰alies karalius Karlas XI ∞sakò pastatyti mu‰kiet˜ gamybos fabrikà.
Jau tuomet buvo pakloti inÏinerinio meistri‰kumo pagrindai, leid´
sukurti kai kuriuos moderniausius pasaulyje gaminius tokiose
srityse kaip medÏiokliniai ginklai, dviraãiai, motociklai, buitiniai
prietaisai, siuvamosios ma‰inos ir aplinkos prieÏirai skirti gaminiai.

Husqvarna yra pasaulio lyderò, gaminanti motorinius ∞renginius, 
kurie skirti mi‰kininkystei, park˜, vej˜ ir sod˜ prieÏirai, taip pat 
pjovimo ∞rangà ir deimantinius ∞rankius statybos bei akmens 
pramonei.

Savininko atsakomybò

Savininkas / darbdavys atsako uÏ tai, kad operatorius turòt˜ 
pakankamai Ïini˜ apie saug˜ ∞renginio naudojimà. Darb˜ vykdytojai 
ir operatoriai turi perskaityti ir suprasti ‰∞ operatoriaus vadovà. Jie 
privalo Ïinoti:

• Ørenginio saugos instrukcijas.

• Ørenginio pritaikymo ir apribojim˜ srit∞.

• Kaip ∞rengin∞ reikia naudoti ir techni‰kai priÏiròti.

Nacionaliniai ∞statymai gali reglamentuoti ‰io ∞renginio naudojimà. 
Prie‰ pradòdami naudoti ‰∞ ∞rengin∞ suÏinokite, kokie ∞statymai 
taikomi js˜ darbo vietoje.

Gamintojo i‰lyga

Po ‰io vadovo i‰leidimo Husqvarna“ gali pateikti papildomos 
informacijos apie saug˜ ‰io gaminio naudojimà. Savininkas atsako 
uÏ tai, kad bt˜ laikomasi saugiausi˜ naudojimosi metod˜.

Husqvarna AB nuolat siekia tobulinti savo produktus, pasilikdama 
sau teis´ keisti j˜ formà ir i‰vaizdà be i‰ankstinio ∞spòjimo.

Dòl klient˜ informavimo ir pagalbos susiekite su mumis svetainòje: 
www.husqvarna.com

Konstrukcija ir savybòs

Husqvarna gaminiai pasiÏymi puikiomis eksploatacinòmis 
savybòmis, patikimumu, novatori‰ka technologija, paÏangiais 
techniniais sprendimais ir tausoja aplinkà. Noròdamas saugiai 
naudotis ‰iuo gaminiu, operatorius turi atidÏiai perskaityti ‰∞ 
vadovà. Jei prireikt˜ i‰samesnòs informacijos, teiraukitòs savo 
prekybos atstovo arba kreipkitòs ∞ Husqvarna“.

Kai kurios unikalios Js˜ gaminio savybòs apra‰ytos toliau.

Kompleksinis pjklas

CS 10 yra kompleksinis pjklas, kuriame ∞diegtas sieninis pjklas, 
veikiantis kaip vedantysis komponentas. Esamà ∞rangà galima 
naudoti grandininio pjklo pavarai.

·i ma‰ina skirta naudojimui tik kartu su Husqvarna WS 440 HF +
PP 440 HF arba WS 482 HF + PP 480 HF.

·arnyriniai skriemuliai

Atidaryti ‰arnyriniai skriemuliai naudojami kaip ∞einantis ir i‰einantis 
pjklo skriemuliai. Jie gali sukiotis kartu su pjovimo linija arba bti 
uÏfiksuoti vienoje padòtyje.

Didelò dòklo apimtis.

Maksimalus vielos ilgis pjkle yra 11,7 m (38 pòdos), o dòklo 
apimtis yra 10 m (33 pòdos).

Nustatymas naudojimui: i‰ kairòs arba 
de‰inòs pusi˜.

Pjklas gali bti sumontuotas de‰inòje arba kairòje pusòse. Tai 
naudinga, kai reikia pjauti netoli kamp˜.
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PRISTATYMAS

Kas yra ∞renginyje?

1 2
3

4
5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

1 Ratuk˜ apsauga

2 Vielos apsauga

3 Varanãiojo skriemulio apsauga

4 Apsaugos laikiklis

5 Pavaros skriemulys

6 GràÏtai

7 Sija

8 Apatinò plok‰tò

9 Montavimas, dòklo dangtis

10 Vir‰utinis dòklas

11 Apatinis dòklas

12 ·arnyriniai skriemuliai

13 Transportavimo ratukai

14 Øranki˜ rinkinys

15 Vandens prijungimas

16 Naudojimosi instrukcijos
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ØRENGINIO SAUGOS ØRANGA

Bendra informacija

·iame skyriuje apra‰oma ∞renginio saugos ∞ranga ir jos paskirtis, o 
taip pat kaip jà tikrinti bei techni‰kai priÏiròti, kad ji tinkamai 
veikt˜.

·is ∞renginys naudojamas derinyje su kitais gaminiais. Prie‰ 
naudodami gaminius atidÏiai perskaitykite j˜ naudojimo 
instrukcijas ir ∞sitikinkite, kad viskà supratote.

Apsauginis dangtis

Apsauginiai dangãiai apsaugo nuo atsitiktinio kontakto su pjovimo 
∞ranga ir sumaÏina susiÏalojimo rizikà nutrkus vielai.

Apsaugini˜ dangãi˜ apÏira

• Patikrinkite apsauginius dangãius, ar ‰ie nòra paÏeisti ar ∞trk´. 
PaÏeistus dangãius pakeiskite.

!
PERSPñJIMAS! Niekada nenaudokite 

∞renginio, jeigu jo saugos ∞ranga neveikia. Jei 

Js˜ ∞renginys neatitiks bet kurio i‰ ‰i˜ 

reikalavim˜, kreipkitòs ∞ savo techninòs 

prieÏiros atstovà dòl ∞renginio remonto.

!
PERSPñJIMAS! Niekada nenaudokite ∞renginio 

be apsauginio skydo ar su netvarkinga 

apsauga. Prie‰ ∞jungdami ma‰inà visada 

patikrinkite, ar apsaugai sumontuoti tinkamai.

!
PERSPñJIMAS! I‰junkite ma‰inà ir atjunkite 

elektros maitinimo laidà.
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Bendra informacija

Prie‰ surenkant pjklà btina gerai suplanuoti pjovimo eigà, tuo 
uÏtikrinant, kad darbas bt˜ atliktas kiek ∞manoma paprasãiau.

• Pjklas gali bti sumontuotas ant sienos arba statomas ant 
grind˜.

• Pjklas gali bti sumontuotas de‰inòje arba kairòje pusòse. Tai 
naudinga, kai reikia pjauti netoli kamp˜.

• Tam, kad pravertumòte vielà per medÏiagà, kurià reikia 
perpjauti, gali prireikti i‰gr´Ïti kiaurymes.

Naudokitòs esamais grioveliais

Naudojantis esamais grioveliais reikia atlikti kelis nustatymus.

• Pa‰alinkite galinius stabdiklius.

• I‰gr´Ïkite 15 mm (19 / 32") kiaurym´, 470 mm (18 1 / 2") 
nuo vir‰utinio bògelio galo. Naudokite tiekiamus gràÏtus. 
Kiaurymò reikalinga montuojant vir‰utin∞ dòklà.

Pritvirtinkite pagrindin´ plok‰t´.

• Pasirinkite tinkamà pjklo padòt∞ prie‰ais planuojamà pjovimo 
linijà.

• PriverÏkite pjklà fiksavimo varÏtu.

• Atstumas nuo pjovimo linijos iki varÏto yra 306 mm (12").

• Pjaunant vertikaliai, kai pjklas sumontuotas ant sienos, 
maÏiausias atstumas nuo Ïemòs iki varÏto yra 615 mm (24").

• Kai pagrindinò plok‰tò yra pritvirtinta, stabiliai priverÏkite 
reguliavimo kojel´, kad pjklas tvirtai stovòt˜.

!
PERSPñJIMAS! Visuomet pjklà nukreipkite 

taip, kad vielos nutrkimo atveju viela js˜ 

nesuÏeist˜. UÏtikrinkite, kad dirbant, joks 

pa‰alinis asmuo nepatekt˜ ∞ darbo zonà. 

Nutrkus vielai galimi rimti ar mirtini 

suÏeidimai.



50 – Lithuanian

MONTAVIMAS IR REGULIAVIMAS

Pjklo surinkimas

• Sumontuokite sijà ant pagrindinòs plok‰tòs.

• Ant sijos sumontuokite ‰arnyrinius skriemulius. ·arnyrinius 
skriemulius galima uÏfiksuoti vienoje padòtyje priverÏiant 
varÏtus.

• Ant apatinòs plok‰tòs sumontuokite apatin∞ dòklà. Jis gali bti 
montuojamas kairòje arba de‰inòje pusòje.

• Ant bògelio sumontuokite dòklo dangãiui skirtus laikiklius.

• Ø apatinio dòklo laikiklius ∞statykite bògel∞. Pragr´Ïta kiaurymò 
vir‰utinio dòklo montavimui turi bti nukreipta ∞ vir‰˜.
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• Østatykite pjklo varikl∞ ∞ pjklo transportavimo veÏimòl∞.

• Prie pjklo variklio pritvirtinkite apsaug˜ laikiklius. PriverÏkite 
fiksuojanãias rankenòles prie apsaugos laikiklio.

• Prie pjklo variklio pritvirtinkite varantyj∞ ratà. Fiksuojanãiu 
varÏtu pritvirtinkite varantyj∞ ratà.

• Sumontuokite vir‰utin∞ dòklà prie bògelio. Dòklo laikiklyje esanti 
smeigò turi sutapti su bògelyje esanãia kiauryme.

!
PERSPñJIMAS! Pjovimo svirtis visuomet 

privalo bti nukreipta ta paãia kryptimi, kaip ir 

bògelis. Jei pjovimui naudojama viela, gylio 

padavimo funkcijos naudoti negalima. 

Neatsargumas gali sukelti rimt˜ kno 

suÏalojim˜ ir net mirt∞.

DñMESIO! UÏtikrinkite, kad plastikinis dangtis, esantis ant pjklo, 
bt˜ nukreiptas ∞ vir‰˜, kai pjklas montuojamas ant sienos. Taip 
uÏtikrinsite, kad vanduo ir purvas nesikaupt˜ dangtyje.
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Vielos pravedimas

• Nustumkite pjklo transportavimo veÏimòl∞ kiek ∞manoma 
Ïemiau.

• Praveskite vielà aplink darbin∞ objektà, galima vielà pravesti pro 
i‰ anksto pragr´Ïtas kiaurymes, ir atgal prie pjklo.

• Min. vielos ilgiui 1,7 m (6 pòdos), vielà praveskite tik per 
varantyj∞ ratà.

• T´siant pjovimà, praveskite vielà per atitinkamà kiek∞ ratuk˜ 
por˜, esanãi˜ dòkle. Maks. vielos ilgis 11,3 m (37 pòdos), o 
dòkle telpa 10 m (33 pòdos).

• Prie‰ sujungiant vielos jungtis, vielà btina susukti 1– 2 
apsukimu vienam naudojamos vielos metrui. Labai svarbu 
sukti vielà ta paãia kryptimi, kuria ji yra susukta. Taip 
sudaromas tolygesnis dòvòjimasis deimantiniuose vielos 
segmentuose. Sujungtos vielos, kol ji nòra pravedama per 
ma‰inà, perkirpti nereikia.

Apsaugini˜ dangãi˜ surinkimas

• Østatykite varanãiojo rato apsaugà vir‰ apsaugos laikiklio. 
Pritvirtinkite apsaugà lankeliu.

• Østatykite dòklo dangt∞ ∞ laikiklius.

DñMESIO! Naudota viela turi bti kiekvienà kartà pravedama ta 
paãia kryptimi, kaip ir anksãiau, kad bt˜ sumaÏinamas 
dòvòjimasis.

1,9 m (6 ft)

11,3 m (37 ft)

10 m (33 ft)
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• Naudojant gumin∞ dirÏel∞, dòklo dangt∞ galima uÏfiksuoti 
atidarytoje arba uÏdarytoje padòtyje.

• Pritvirtinkite vielos apsaugà prie sijos ir varanãiojo rato 
apsaugos laikiklio.

Au‰inimo vandens padavimas

• Sujunkite vandens Ïarnà – nuo pjklo variklio prie vieno i‰ 
jungãi˜ apsaugos laikiklyje.

•  Au‰inimo vanduo au‰ina pjovimo svirt∞.

• I‰ kitos jungties, esanãios ant apsaugos laikiklio, naudodami 
vandens Ïarnà, vanden∞ galite nuvesti vielos au‰inimui. 

• Vanduo tokiu atveju nukreipiamas ten, kur viela ∞eina ∞ betonà. 
Tokiu bdu, kartu su viela, vanduo patenka ten, kur vyksta 
pjovimas, taip suri‰amos betono dulkòs, o viela pakankamai 
atvòsinama.

Maitinimo bloko pajungimas

• Naudojimo instrukcijose pateikiami nurodymai konkreãiam 
pjklo varikliui ir maitinimo blokui.

DñMESIO! Norint, kad vanduo tinkamai atvòsint˜ vielà, pjovimo 
metu btina nukreipti vanden∞ pagal medÏiagos pjovimo linijà. 
Visuomet tai darydami i‰junkite ma‰inà.
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Saugos priemonòs

Bendra informacija

Niekada nenaudokite ∞renginio, jei nelaimòs atveju nebt˜ kaip 
i‰kviesti pagalbà.

Asmens saugos priemonòs

Naudodami ∞rengin∞, visada dòvòkite patvirtintas asmens saugos 
priemones. Asmens saugos priemonòs nepa‰alina suÏeidimo 
rizikos, taãiau nelaimingo atsitikimo atveju maÏiau nukentòsite. 
Papra‰ykite pardavòjo i‰rinkti Jums tinkamiausias priemones.

Visada dòvòkite:

• Apsauginis ‰almas

• Apsaugines ausines

• Apsauginiai akiniai arba apsauginis ‰almo skydelis

• Kvòpavimo kauk´

• Patvarias ir neslidÏias pir‰tines

• Ne per didel´, patvarià ir patogià, judesi˜ nevarÏanãià aprangà

• Aulinius batus su plienine pir‰t˜ apsauga ir rantytu padu

Bkite atsargs, kadangi judanãios dalys gali ∞traukti drabuÏius, 
ilgus plaukus ir papuo‰alus.

Kitos saugos priemonòs

• Prie‰gaisrinò ∞ranga

• Po ranka visada turòkite pirmosios pagalbos vaistinòl´.

Bendros saugos priemonòs

·iame skyrelyje apra‰omos esminòs saugaus darbo ∞renginiu 
taisyklòs. Pateikta informacija niekada nepakeis t˜ Ïini˜ ir 
praktinòs patirties, kurià turi profesionalas.

• Prie‰ naudodami ∞rengin∞, atidÏiai perskaitykite operatoriaus 
vadovà ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

• ·is ∞renginys naudojamas derinyje su kitais gaminiais. Prie‰ 
naudodami gaminius atidÏiai perskaitykite j˜ naudojimo 
instrukcijas ir ∞sitikinkite, kad viskà supratote.

• Atminkite, kad uÏ nelaimingus atsitikimus arba pavojus, kurie 
gali kilti kitiems Ïmonòms arba j˜ turtui, atsako operatorius.

• Visi operatoriai privalo bti i‰mokyti naudotis ma‰ina. 
Savininkas uÏ tai atsakingas ir privalo uÏtikrinti operatori˜ 
apmokymus.

• Ørenginys turi bti ‰varus. Îenklai ir lipdukai turi bti puikiai 
∞skaitomi. 

!
PERSPñJIMAS! Naudojant pjovimo, ‰lifavimo, 

gr´Ïimo, ‰veitimo ar formavimo ∞rankius, gali 

atsirasti dulki˜ ir gar˜, kurie i‰skiria 

kenksmingas chemines medÏiagas. 

Pasidomòkite medÏiag˜, su kuriomis dirbsite, 

sudòtimi, ir naudokite tinkamà respiratori˜.

!
PERSPñJIMAS! Ilgalaikis triuk‰mo poveikis 

gali nesugràÏinamai pakenkti klausai. Todòl 

visada naudokite pripaÏintas apsaugines 

ausines. Naudojant apsaugines ausines, 

bkite atidus dòl ∞spòjam˜j˜ signal˜ ar gars˜. 

I‰jungus varikl∞, visada nusiimkite apsaugines 

ausines. 

!
PERSPñJIMAS! Dirbant su ∞ranga, turinãia 

judanãias dalis, visuomet yra susiÏalojimo 

rizika. Siekdami apsisaugoti, dirbdami 

mvòkite apsaugines pir‰tines.

!
PERSPñJIMAS! Dirbantis ∞renginys gali 

kibirk‰ãiuoti ir sukelti gaisrà. Gaisro gesinimo 

priemones visada laikykite po ranka.

!
PERSPñJIMAS! Netinkamai ar neatsargiai 

naudojant ∞rengin∞, jis gali sunkiai ar mirtinai 

suÏaloti operatori˜ ar kitus asmenis.

Niekada neleiskite vaikams ar kitiems 

neapmokytiems ∞renginiu dirbti asmenims j∞ 

naudoti ar techni‰kai priÏiròti. Niekuomet 

niekam neleiskite dirbti ∞renginiu prie‰ tai 

ne∞sitikin´, kad jie perskaitò ir suprato 

operatoriaus vadove pateiktus nurodymus.

Niekada nedirbkite ∞renginiu, jei esate 

pavarg´s, i‰gòr´s alkoholio ar vartojate 

medikamentus, kurie gali veikti Js˜ 

regòjimà, nuovokà ar koordinacijà.

Naudojant i‰ elektros tinklo maitinamus 

prietaisus, visuomet i‰lieka elektros ‰oko 

pavojus. Venkite nepalanki˜ oro sàlyg˜, 

nesilieskite prie elektros laidinink˜ ir 

metalini˜ daikt˜. Noròdami i‰vengti nelaimi˜, 

visuomet laikykitòs instrukcijoje pateikiam˜ 

nurodym˜.

!
PERSPñJIMAS! Dòl neleistin˜ konstrukcini˜ 

pakeitim˜ ir (ar) pried˜ ∞renginys gali sunkiai 

ar net mirtinai suÏaloti operatori˜ ar kitus 

asmenis.

Niekada nebandykite ‰io ∞renginio 

modifikuoti, kad jis nebeatitikt˜ originalios 

konstrukcijos, ir nenaudokite, jei j∞ 

modifikavo kiti.

Niekada nenaudokite techni‰kai netvarkingo 

∞renginio. Reguliariai atlikinòkite patikras ir 

vykdykite techninòs prieÏiros nurodymus, 

pateiktus ‰iame vadove. Kai kurias techninòs 

prieÏiros procedras gali atlikti tik apmokyti 

ir kvalifikuoti specialistai, Ïr. nurodymus 

skyriuje "Techninò prieÏira".

Visada naudokite originalias atsargines dalis.
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Visada vadovaukitòs „sveiku protu”

Ne∞manoma numatyti vis˜ situacij˜, kurios gali i‰kilti. Visada bkite 
atids ir vadovaukitòs sveiku protu. Jei tam tikroje situacijoje 
pasijutote nesaugiai, nutraukite darbà ir kreipkitòs pagalbos ∞ 
specialistà. Kreipkitòs ∞ prekybos atstovà, techninòs prieÏiros 
specialistà arba patyrus∞ pjaustytuvo naudotojà. Nesistenkite atlikti 
darbo, kuriam nesate pakankamai kvalifikuotas!

Sauga darbo vietoje

• Apsidairykite aplinkui ir ∞sitikinkite, ar niekas negalòt˜ jums 
trukdyti valdyti ∞rengin∞. Niekuomet dirbant varikliui nepalikite 
∞renginio be prieÏiros.

• Nenaudokite gaminio blogu oru. PavyzdÏiui, esant tir‰tam 
rkui, smarkiai lyjant, puãiant stipriam vòjui, per didelius 
‰alãius ir t. t. Darbas per ‰alãius vargina, be to, daÏnai padidina 
rizikos faktorius, pvz., apledòjusi Ïemò.

• Pasirpinkite pakankamu darbo vietos ap‰vietimu, kad js˜ 
darbo sàlygos bt˜ saugios.

• Niekada nepradòkite dirbti pjklu, neatlaisvin´ darbo vietos bei 
tvirtai neatsistoj´.

• Øsitikinkite, kad darbo zonoje ir gr´Ïiamoje medÏiagoje nòra 
i‰vedÏiota vamzdyn˜ ar elektros laid˜.

• UÏtikrinkite, kad darbinòje zonoje nebt˜ aktyvi˜ elektros laid˜.

!
PERSPñJIMAS! Saugus atstumas iki vis˜ 

judanãi˜ dali˜ yra nemaÏiau kaip 1,5 m. Js 

ne‰ate atsakomyb´ uÏ tai, kad darbo zonoje 

nebt˜ nei gyvn˜, nei Ïmoni˜.
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Ma‰inos rizikos zona

Darbo metu niekam neleidÏiama bti ma‰inos rizikos zonoje. Tai taikoma ir operatoriui.

Sienos pjovimas

(Amax) ilgiausia darbinòs vielos dalis (A1-A4)

1 Pavojaus zona

2 Horizontali vielos projekcija link operatoriaus yra pavojaus zona.

3 Rekomenduojama operatoriaus padòtis

4 Maitinimo blokas

5 Vielos pavara

6 Vielos apsauga

7 Skriemulio ratai
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Pjovimas, naudojant papildomus skriemulio ratus

(Amax) ilgiausia laisvai einanãios vielos dalis (A1-A3)

1 Pavojaus zona

2 Horizontali vielos projekcija link operatoriaus yra pavojaus zona.

3 Rekomenduojama operatoriaus padòtis

4 Maitinimo blokas

5 Vielos pavara

6 Vielos apsauga

7 Skriemulio ratai



58 – Lithuanian

DARBAS

Grind˜ pjovimas

(A) ilgiausia laisvai einanãios vielos dalis

1 Pavojaus zona

2 Rekomenduojama operatoriaus padòtis

3 Vielos pavara

4 Maitinimo blokas

5 Vielos apsauga
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DARBAS

Pagrindiniai darbo principai

• ·i ma‰ina skirta naudojimui tik kartu su Husqvarna WS 440 
HF + PP 440 HF arba WS 482 HF + PP 480 HF. 

• ·i ma‰ina skirta betono, plyt˜ ir ∞vairi˜ akmen˜ pjaustymui. Visi 
kiti pritaikymai yra neleistini.

• Ørenginys skirtas naudoti patyrusiems naudotojams 
pramonòje.

• Niekada nedirbkite ∞renginiu, jei esate pavarg´s, i‰gòr´s 
alkoholio ar vartojate medikamentus, kurie gali veikti Js˜ 
regòjimà, nuovokà ar koordinacijà.

• Visos dalys turi bti geros darbinòs bklòs, o visi tvirtinimai 
gerai priverÏti.

• Patikrinkite, ar ∞renginys teisingai sumontuotas ir nepaÏeistas. 
Pjaudami visada naudokite apsaugas.

• Naudokite tik ms˜ rekomenduojamà vielà. Kreipkitòs ∞ 
platintojà pagalbos pasirenkant tinkamà produktà.

• Niekuomet nenaudokite nusidòvòjusios vielos.

• Naudota viela turi bti kiekvienà kartà pravedama ta paãia 
kryptimi, kaip ir anksãiau, kad bt˜ sumaÏinamas dòvòjimasis.

• Niekuomet nepjaukite, jei nenaudojate au‰inimo skysãio. 
Nepakankamai atvòsinta viela gali perkaisti tam tikrose dalyse 
ir greiãiau nusidòvòti. Blogiausiu atveju, tam tikros dalys gali 
atsilaisvinti nuo vielos ir suÏeisti asmenis, esanãius ‰alia pjklo.

• Ai‰kiai susiÏymòkite, kur pjausite prie‰ pradòdami pjovimà. 
Suplanuokite darbus taip, kad ‰ie nekelt˜ pavojaus nei 
Ïmonòms, esantiems netoliese, nei ∞rangai.

• Prie‰ pradedant pjovimà, gerai pritvirtinkite betoninius blokus. 
Jei sunki pjaunama medÏiaga nebus tinkamai priÏirima, ji gali 
smarkiai suÏaloti ir apgadinti ∞rengin∞.

• Niekuomet nepalikite ma‰inos be prieÏiros, kai veikia variklis.

• Dirbkite taip, kad galòtumòte nesunkiai pasiekti avarinio 
i‰jungimo jungikl∞, esant∞ nuotoliniame pulte arba maitinimo 
bloke. Îr. maitinimo bloko instrukcijas. 

• Bkite atsargs, kai keliate ∞rangà. Js dirbate su sunkia ∞ranga, 
kuri didina prisispaudimo suÏalojim˜ rizikà.

Gabenimas ir laikymas

• Prie‰ perkeliant ∞rangà, visuomet prie‰ tai i‰junkite jà i‰ elektros 
maitinimo ‰altinio (i‰traukite laidà i‰ elektros lizdo).

• Noròdami i‰vengti ∞rangos paÏeidim˜ ir nelaiming˜ atsitikim˜, 
gabendami ∞rangà pritvirtinkite.

• Ørangà laikykite rakinamoje patalpoje, kad prie jos negalòt˜ 
prieiti vaikai ir pa‰aliniai asmenys.
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ØJUNGIMAS IR I·JUNGIMAS

Prie‰ uÏvedant varikl∞

• Patikrinkite, ar ∞renginys teisingai sumontuotas ir nepaÏeistas. 
Îr. nurodymus skyriuje „Montavimas ir reguliavimas“.

• Atlikite kasdien´ technin´ prieÏirà. Îr. nurodymus skyriuje 
"Techninò prieÏira".

UÏvedimas

• Laikykitòs nurodym˜, pateikt˜ maitinimo bloko instrukcijose. 

Pradini˜ vielos pjovimo instrukcij˜ priedas

• WS 482 HF: Nuotolinis valdymo ekranas rodo: „SELECT 
GEAR“ (PASIRINKITE PAVARÑ). Pasirinkite „Gear 2“. 
Patvirtinkite, spausdami „OK“.

• Naudodamiesi mygtukais su rodyklòmis, pereikite prie meniu 
punkto „DRIVING MODE“ (DARBINIS REÎIMAS). 

• Pasirinkite „Wire“. Patvirtinkite, spausdami „OK“.

Sureguliuokite pjovimo svirt∞.

• Prie‰ pradedant pjovimà, js privalote pasirinkti pjovimo 
svirties padòt∞, kad jo kryptis atitikt˜ bògel∞. Js galite tai 
padaryti naudodami gilaus padavimo valdikl∞. Kai pjovimo 
svirtis sureguliuota ir sutampa su bògeliu, gilaus padavimo 
valdymo funkcija turi bti nebenaudojama.

Darbo metu, gilaus padavimo valdymas yra i‰jungiamas.

Vielos ∞tempimas

• Patikrinkite, kad visuose ratukuose viela bt˜ tinkamai 
pravesta.

• Øtempkite vielà palei pjovimo linijà sukdami padavimo valdymo 
rankenà. Viela turi remtis ∞ visus ratukus ir ∞ darbin∞ pavir‰i˜.

!
PERSPñJIMAS! Nuotolinio valdymo pulte ir 

maitinimo bloke turi bti ∞diegta programinò 

∞ranga, skirta vielos pjaustymui. Øranga, 

neturinti tokios programinòs ∞rangos, turi bti 

perduota ∞galiotam aptarnavimo centrui 

∞rangos atnaujinimui. Ma‰inos negalima 

naudoti, kol nauja programinò ∞ranga nebus 

∞diegta.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞, atidÏiai 

perskaitykite operatoriaus vadovà ir 

∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

·is ∞renginys naudojamas derinyje su kitais 

gaminiais. Prie‰ naudodami gaminius atidÏiai 

perskaitykite j˜ naudojimo instrukcijas ir 

∞sitikinkite, kad viskà supratote.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. 

poskyr∞ "Asmens saugos priemonòs".

Stebòkite, kad pa‰aliniai asmenys nepatekt˜ ∞ 

darbo zonà, nes atsiras sunki˜ suÏeidim˜ 

pavojus.

!
PERSPñJIMAS! Kai pjovimo svirtis 

sureguliuota ir sutampa su bògeliu, gilaus 

padavimo valdymo funkcija turi bti 

nebenaudojama. Neatsargumas gali sukelti 

rimt˜ kno suÏalojim˜ ir net mirt∞.

!
PERSPñJIMAS! NeperverÏkite vielos! Per 

daug ∞tempta viela gali trukdyti sukimosi 

judesiui ir gali nutrkti. Neatsargumas gali 

sukelti rimt˜ kno suÏalojim˜ ir net mirt∞.
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Øjunkite varikl∞.

• Sukimosi valdymo rankenòl´ sukdami laikrodÏio rodyklòs 
kryptimi, laikykite paspaustà Ïalià paleidimo mygtukà. 
Valdymo rankenòl´ sukiokite palengva. Pradòkite nuo nedidelio 
greiãio.

• UÏtikrinkite, kad bt˜ pasirinkta tinkama sukimosi kryptis. 
Darbiniame meniu, pasirinkus punktà BLADE ROTATION 
(A·MENS SUKIMÑSIS), galima pasirinkti norimà sukimosi 
krypt∞.

Jei varantysis ratas nepajògia pasukti vielos, galimos kelios 
prieÏastys:

• per ilga viela, sumaÏinkite ∞tempimà;

• kreipiantieji ratukai netinkamai sureguliuoti, sureguliuokite 
kreipianãiuosius ratukus;

• kontaktinis vielos pavir‰ius su darbiniu pavir‰iumi per didelis, 
pridòkite skriemul∞.

Darbo procedra

• Vielai pradòjus pjovimà, po truput∞ galima didinti greit∞, kol 
pasieksite norimà na‰umà. Skyriuje „Techniniai duomenys“ 
rasite lentel´ „Greitis ir vielos greitis“.

• Ekranòlyje js galite patikrinti naudojamà galià nurodytà 
procentais. Pjovimo metu, galia paprastai bna tarp 50 ir 100 
%.

Pjovimui naudojamas galingumas priklauso nuo naudojamo 
pjklo tipo, vielos kontaktinio su darbiniu pavir‰iumi ploto, 
pasirinkto reÏimo ir kt.

Bkite atsargs, geriau naudokite maÏesn∞ galingumà, kad 
sumaÏintumòte vielos nutrkimo rizikà.

• Pjovimo metu laikykite vielà ∞temptà.

Vielos saugojimas

Pjklui pasiekus galin´ padòt∞ bògelyje, vielà reikia persukti 
saugojimui.

• Sustabdykite sukimàsi.

• Perstumkite pjklà ∞ pradin´ padòt∞ iki apatinòs plok‰tòs.

• UÏdòkite vielà ant dòklo ratuk˜ ir sureguliuokite 
kreipianãiuosius ratukus esanãius arãiausiai prie i‰vedanãio 
dòklo ratuko.

• Baigus pjovimà, kreipianãiuosius ratukus reikia sureguliuoti 
taip, kad vielà galima bt˜ pagriebti.

I‰jungimas

• Perjunkite sukimosi ir judòjimo valdymo reguliatorius ∞ nulines 
padòtis.

• Laikykitòs kartu su maitinimo bloku tiekiamose instrukcijose 
pateikiam˜ nurodym˜. 

!
PERSPñJIMAS! Naudodami maksimalià galià 

(100%), darykite pertraukas! Dirbant 

maksimalia apkrova be pertrauk˜ galima 

pertempti vielà, kuri gali nutrkti. 

Neatsargumas gali sukelti rimt˜ kno 

suÏalojim˜ ir net mirt∞.
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TECHNINñ PRIEÎIÌRA

Bendra informacija

Kiekvienà dienà

• Patikrinkite, kad ma‰inos apsauginò ∞ranga nebt˜ paÏeista. 
Îr. nurodymus skyriuje „Ørenginio saugos ∞ranga“.

• I‰valykite ∞rengin∞ i‰ori‰kai. Pjklo plovimui nenaudokite auk‰to 
slògio valymo ∞renginio.

• Patikrinkite, kad guminiai komponentai kreipianãiuosiuose 
ratukuose bt˜ vietoje ir nesusidòvòj´.

• Patikrinkite guolius. Patikrinkite, ar jie sukasi nekliudomai.

Technine prieÏiura

Be kasdieninòs prieÏiros darb˜, toki˜ kaip valymas ir sutepimas, 
btina reguliariai tikrinti ma‰inos funkcionalumà. Praòjus 50 darbo 
valand˜, ma‰inà btina patikrinti specializuotame Husqvarna 
techninio aptarnavimo centre. Pjklà btina tikrinti kas 100 darbo 
valand˜. Reguliars tikrinimai yra labai svarbs, jie uÏtikrina 
galutiniam vartotojui efektyv˜ ma‰inos darbà maksimaliam 
laikotarpiui.

!
PERSPñJIMAS! Naudotojas gali atlikti tik 

‰iame operatoriaus vadove apra‰ytus 

techninòs prieÏiros darbus. Sudòtingesnius 

darbus btina vykdyti ∞galiotose techninòs 

prieÏiros dirbtuvòse.

I‰junkite ma‰inà ir atjunkite elektros 

maitinimo laidà.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. 

poskyr∞ "Asmens saugos priemonòs".

Ørenginio tinkamai techni‰kai nepriÏirint ir 

profesionaliai neatliekant remonto darb˜, gali 

sutrumpòti jo eksploatacijos trukmò ir 

padidòti nelaiming˜ atsitikim˜ pavojus. Dòl 

papildomos informacijos, kreipkitòs ∞ 

artimiausias techninòs prieÏiros dirbtuves.
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TECHNINIAI DUOMENYS

Techniniai duomenys

1 pastaba. Triuk‰mo emisija ∞ aplinkà i‰matuota kaip garso stiprumas (LWA) pagal EN 15027/A1.

2 pastaba. Triuk‰mo slògio lygis pagal EN 15027/A1. Pateiktuose duomenyse apie triuk‰mo slògio lyg∞ yra 1 dB (A) tipi‰ka statistinò sklaida 
(standartinis nuokrypis).

Greitis ir vielos greitis

Rekomenduojama deimantinò viela

Galingumas, maks. kW/AJ

WS 440 HF 13/17.5

WS 482 HF 19/25.6

Greitis, aps. / min 0-1200

Pradinis sukimo momentas, Nm

WS 440 HF 100

WS 482 HF (2 pavara) 160

Dòklo apimtis, m / ft 10/33

Vielos kiekis, m / ft 1,9-11,3 / 6-37

Svoris, kg / svarai

WS 440 HF 135/298

WS 482 HF 138 / 304

Sukimosi kryptis Abi kryptys

Apsaugos klasò IP 65

Vielos greitis (kai sukimosi greitis 1200 aps. / min) m / s, ft / s 24/79

Triuk‰mo emisijos (Ïr. 1 pastabà)

Garso stiprumo lygis, i‰matuotas dB(A) 99

Garso stiprumo lygis, garantuotas LWAdB(A) 100

Garso lygiai (Ïr. 2 pastabà)

Triuk‰mo slògio lygis prie operatoriaus ausies, dB(A) 86

Veleno greitis, aps. / min Vielos greitis, m / s Vielos greitis, ft / s

1000 20 66

1100 22 72

1200 24 79

Modelis
Abrazyvinòs 

medÏiagos
Kalkinis betonas

Armavimo klasò

Îema Vidutinò Auk‰ta

C 710 - - Gera Optimali Gera

C 760 Priimtina Gera Optimali Gera Priimtina

C 1000 Gera Gera Gera Optimali Gera

C 1200 Gera Priimtina Priimtina Gera Optimali
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ES atitikties deklaracija 

 (galioja tik Europoje) 
„Husqvarna AB“, SE 561 82 „Huskvarna“, ŠVEDIJA, Tel. +46 36 146500 prisiima visišką atsakomybę, kad gaminys: 

visiškai atitinka šias ES direktyvas ir reikalavimus: 

Direktyva / reikalavimas Aprašas 

2006/42/EB 

2011/65/ES 

„dėl mašinų“ 

„dėl tam tikrų pavojingų medžiagų naudojimo elektros ir elektroninėje įrangoje apribojimo“ 

ir kad taikomi toliau nurodyti darnieji standartai ir (arba) techninės specifikacijos; 

EN ISO 12100:2010 

EN 15027/A1:2009 

Partille, 2018 m. gegužės 3 d. 

Joakim Ed 
Bendrojo tyrimų ir plėtros skyriaus direktorius 
Atsakingas už techninę dokumentaciją 

Aprašas sienų pjovimo staklės 

Gamintojas HUSQVARNA 

Tipas / modelis CS 10 

Skiriamoji ypatybė Serijos numeriai nuo 2018 m. 
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“ñëîâíûå îáîçíà÷åíèß íà 
ìàøèíå

��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 
íåïðàâèëüíîì èëè íåáðåæíîì 
èñïîëüçîâàíèè ìàøèíà ìîæåò áûòü 
îïàñíûì èíñòðóìåíòîì, êîòîðûé 
ìîæåò ïðè÷èíèòü ñåðüåçíûå 
ïîâðåæäåíèß èëè òðàâìó ñî 
ñìåðòåëüíûì èñõîäîì äëß ïîëüçîâàòåëß èëè äëß 
äðóãèõ.

�ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ 
ìàøèíîé âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå 
èíñòðóêöèþ è óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì 
âñå ïîíßòíî.

�îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè 
èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû. ‘ì. ðàçäåë 
'‘ðåäñòâà çàùèòû ïîëüçîâàòåëß'.

�òà ïðîäóêöèß îòâå÷àåò 
òðåáîâàíèßì ñîîòâåòñòâóþùèõ 
íîðìàòèâîâ EC.

�áîçíà÷åíèß, êàñàþùèåñß îõðàíû
îêðóæàþùåé ñðåäû. ‘èìâîëû íà
èçäåëèè ëèáî íà óïàêîâêå
îáîçíà÷àþò, ÷òî äàííîå èçäåëèå íå
äîëæíî óòèëèçèðîâàòüñß â êà÷åñòâå
áûòîâûõ îòõîäîâ. ‚ìåñòî ýòîãî
äîëæíî áûòü ïåðåäàíî â
ñîîòâåòñòâóþùèé ïóíêò äëß
ïåðåðàáîòêè ýëåêòðè÷åñêîãî è ýëåêòðîííîãî
îáîðóäîâàíèß.

�áåñïå÷èâ ñîîòâåòñòâóþùóþ óòèëèçàöèþ äàííîãî
èçäåëèß, ïîìîæåòå ïðåäîòâðàòèòü ïîòåíöèàëüíî
íåãàòèâíîå âëèßíèå íà îêðóæàþùóþ ñðåäó è
çäîðîâüå ëþäåé, êîòîðîå èíà÷å ìîãëî áûòü
ïîñëåäñòâèåì íåïðàâèëüíîé óòèëèçàöèè äàííîãî
èçäåëèß.

�îëåå ïîäðîáíóþ èíôîðìàöèþ î ïåðåðàáîòêå 
äàííîãî èçäåëèß ïîëó÷èòå â ƒîðîäñêîì 
óïðàâëåíèè, ó ñëóæáû, îáåñïå÷èâàþùåé 
ïåðåðàáîòêè áûòîâûõ îòõîäîâ ëèáî â ìàãàçèíå, ãäå 
‚û ïðèîáðåëè èçäåëèå.

„ðóãèå ñèìâîëû/íàêëåéêè íà ìàøèíå îòíîñßòñß ê 
ñïåöèàëüíûì òðåáîâàíèßì ñåðòèôèêàöèè íà 
îïðåäåëåííûõ ðûíêàõ.

�îßñíåíèå ê óðîâíßì 
ïðåäóïðåæäåíèé

‘óùåñòâóåò òðè óðîâíß ïðåäóïðåæäåíèé.

��…„“��…†„…�ˆ…!

�áðàòèòå âíèìàíèå!

‡�Œ…—��ˆ…!

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ˆñïîëüçóåòñß, 
êîãäà íåñîáëþäåíèå èíñòðóêöèé 
ðóêîâîäñòâà ìîæåò ñîçäàòü óãðîçó 
ïðè÷èíåíèß ñåðüåçíûõ òðàâì èëè 
ñìåðòè îïåðàòîðà èëè ïîâðåæäåíèß 
íàõîäßùåãîñß ðßäîì èìóùåñòâà.

!
�áðàòèòå âíèìàíèå! ˆñïîëüçóåòñß,
êîãäà íåñîáëþäåíèå èíñòðóêöèé
ðóêîâîäñòâà ìîæåò ñîçäàòü óãðîçó
ïðè÷èíåíèß òðàâì îïåðàòîðó èëè
ïîâðåæäåíèß íàõîäßùåãîñß ðßäîì
èìóùåñòâà.

‡�Œ…—��ˆ…! ̂ ñïîëüçóåòñß, êîãäà íåñîáëþäåíèå 
èíñòðóêöèé ðóêîâîäñòâà ìîæåò ñîçäàòü óãðîçó 
ïîâðåæäåíèß ìàòåðèàëîâ èëè ìàøèíû.
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“âàæàåìûé ïîêóïàòåëü!

 

‘ïàñèáî çà òî, ÷òî ‚û âûáðàëè ïðîäóêöèþ 

 

Husqvarna!
�àäååìñß, ÷òî ‚û îñòàíåòåñü äîâîëüíû ‚àøåé 
ìàøèíîé, è ÷òî îíà áóäåò ‚àøèì ñïóòíèêîì íà 
äîëãîå âðåìß. �ðèîáðåòåíèå êàêîãî-ëèáî èç íàøèõ 
èçäåëèé äàåò ïðàâî íà ïðîôåññèîíàëüíóþ ïîìîùü 
ïî åãî ðåìîíòó è îáñëóæèâàíèþ. …ñëè ìàøèíà 
ïðèîáðåòåíà íå â îäíîì èç íàøèõ 
ñïåöèàëèçèðîâàííûõ ìàãàçèíîâ, óçíàéòå àäðåñ 
áëèæàéøåé ñåðâèñíîé ìàñòåðñêîé.
�àäååìñß, ÷òî ýòî ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè 
îêàæåòñß ïîëåçíûì. �ðîâåðüòå, ÷òîáû îíî âñåãäà 
áûëî ïîáëèçîñòè íà ðàáî÷åì ìåñòå. ‚ûïîëíßß 
òðåáîâàíèß èíñòðóêöèè (ïîëüçîâàíèå, ñåðâèñ, 
îáñëóæèâàíèå è ò.ä.), ‚û çíà÷èòåëüíî ïðîäëèòå 
ñðîê ñëóæáû ìàøèíû è ïîäíèìèòå åå âòîðè÷íóþ 
ñòîèìîñòü. Šîãäà ‚û áóäåòå ïðîäàâàòü ‚àøó 
ìàøèíó, íå çàáóäüòå ïåðåäàòü èíñòðóêöèþ íîâîìó 
âëàäåëüöó.

 

�îëåå 300 ëåò èííîâàöèîííûõ 

 

ðàçðàáîòîê

 

Šîìïàíèß Husqvarna AB áûëà îñíîâàíà â ˜âåöèè â 

 

1689 ãîäó, êîãäà êîðîëü Šàðë XI ïîñòàíîâèë 
ñîçäàòü ôàáðèêó ïî èçãîòîâëåíèþ ìóøêåòîâ. “æå â 
òî âðåìß áûë çàëîæåí ôóíäàìåíò èíæåíåðíîãî 
ìàñòåðñòâà, ïîñëóæèâøèé îñíîâîé äëß ðàçðàáîòêè 
íåêîòîðûõ èç ëó÷øèõ â ìèðå èçäåëèé â òàêèõ 
îáëàñòßõ, êàê îõîòíè÷üå îðóæèå, âåëîñèïåäû, 
ìîòîöèêëû, áûòîâûå ïðèáîðû, øâåéíûå ìàøèíû è 
òîâàðû äëß èñïîëüçîâàíèß âíå ïîìåùåíèé.
Husqvarna - ìèðîâîé ëèäåð â îáëàñòè ñèëîâûõ 
ïðèáîðîâ äëß èñïîëüçîâàíèß âíå ïîìåùåíèé - â 
ëåñíîì õîçßéñòâå, îðãàíèçàöèè ïàðêîâ, äëß óõîäà 
çà ãàçîíàìè è ñàäàìè, à òàêæå ðåæóùåãî 
îáîðóäîâàíèß è àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ äëß 
ñòðîèòåëüñòâà è îáðàáîòêè êàìíåé.

 

�òâåòñòâåííîñòü âëàäåëüöà

 

�òâåòñòâåííîñòü çà íàëè÷èå ó îïåðàòîðà 

 

äîñòàòî÷íîãî îáúåìà çíàíèé è íàâûêîâ ïî òåõíèêå 
áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ ìàøèíîé âîçëàãàåòñß íà 
âëàäåëüöà ìàøèíû èëè ðàáîòîäàòåëß. 
�óêîâîäèòåëßì è îïåðàòîðàì íåîáõîäèìî ïðî÷èòàòü 
íàñòîßùåå �óêîâîäñòâî îïåðàòîðà è ïîíßòü åãî 
ñîäåðæàíèå. �íè äîëæíû îçíàêîìèòüñß ñ:

 

•

 

èíñòðóêöèßìè ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè ïðè 
ðàáîòå ñ ìàøèíîé;

 

•

 

ñôåðàìè ïðèìåíåíèß è îãðàíè÷åíèßìè äëß 
ìàøèíû;

 

•

 

ïîðßäêîì ýêñïëóàòàöèè è òåõíè÷åñêîãî 
îáñëóæèâàíèß ìàøèíû.

ˆñïîëüçîâàíèå äàííîé ìàøèíû ìîæåò 
ðåãóëèðîâàòüñß âíóòðåííèì çàêîíîäàòåëüñòâîì. 
�åðåä ïóñêîì ìàøèíû îçíàêîìüòåñü ñ ïðàâîâûìè 
àêòàìè, êîòîðûå äåéñòâóþò íà ìåñòå ïðîâåäåíèß 
ðàáîò.

 

�ðàâî, ñîõðàíßþùååñß çà 

 

ïðîèçîäèòåëåì

 

�îñëå ïóáëèêàöèè äàííîãî ðóêîâîäñòâà êîìïàíèß 

 

Husqvarna ìîæåò âûïóñòèòü äîïîëíèòåëüíóþ 
èíôîðìàöèþ ïî áåçîïàñíîé ýêñïëóàòàöèè äàííîãî 
èçäåëèß. ‘îáëþäåíèå áåçîïàñíûõ ìåòîäîâ 
ýêñïëóàòàöèè ßâëßåòñß îòâåòñòâåííîñòüþ 
âëàäåëüöà.

Husqvarna AB ïîñòîßííî ðàáîòàåò íàä ðàçðàáîòêîé 
ñâîèõ èçäåëèé è ïîýòîìó îñòàâëßåò çà ñîáîé ïðàâî 
íà âíåñåíèå èçìåíåíèé â ôîðìó è âíåøíèé âèä áåç 
ïðåäâàðèòåëüíûõ ïðåäóïðåæäåíèé.

„ëß ïîëó÷åíèß èíôîðìàöèè è êîíñóëüòàöèé 
ñâßæèòåñü ñ íàìè ÷åðåç âåá-ñàéò: 
www.husqvarna.com

 

Šîíñòðóêöèß è ôóíêöèè

 

�ðîäóêöèþ êîìïàíèè Husqvarna îòëè÷àþò âûñîêèå 

 

ýêñïëóàòàöèîííûå õàðàêòåðèñòèêè, íàäåæíîñòü, 
ïðèìåíåíèå èííîâàöèîííûõ òåõíîëîãèé, 
ñîâðåìåííûå òåõíè÷åñêèå ðåøåíèß è 
ýêîëîãè÷íîñòü. „ëß áåçîïàñíîé ýêñïëóàòàöèè 
ìàøèíû îïåðàòîð äîëæåí âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàòü 
äàííîå ðóêîâîäñòâî. …ñëè âàì òðåáóåòñß 
äîïîëíèòåëüíàß èíôîðìàöèß, îáðàòèòåñü ê 
ìåñòíîìó äèëåðó èëè â êîìïàíèþ Husqvarna.

�èæå îïèñàíû íåêîòîðûå óíèêàëüíûå ñâîéñòâà 
ïðèîáðåòåííîãî âàìè èçäåëèß.

 

Šîìáèíèðîâàííûé ðåç÷èê

 

CS 10 ïðåäñòàâëßåò ñîáîé êîìáèíèðîâàííûé 

 

ðåç÷èê â ñî÷åòàíèè ñ ðåç÷èêîì, ïðåäíàçíà÷åííûì 
äëß ðåçêè ñòåí, èñïîëüçóåìûì â êà÷åñòâå ïðèâîäà. 
‘óùåñòâóþùåå îáîðóäîâàíèå ìîæåò áûòü 
èñïîëüçîâàíî â êà÷åñòâå ïðèâîäà äëß 
ïðîâîëî÷íîãî ðåç÷èêà.

„àííàß ìàøèíà ïðåäíàçíà÷åíà èñêëþ÷èòåëüíî 
äëß èñïîëüçîâàíèß âìåñòå ñ èçäåëèßìè Husqvarna 
WS 440 HF + PP 440 HF èëè WS 482 HF + PP 480 HF. 

 

�îâîðîòíûå øêèâû

 

�òêðûòûå ïîâîðîòíûå øêèâû èñïîëüçóþòñß â 

 

êà÷åñòâå âõîäíîãî è âûõîäíîãî øêèâà íà ðåç÷èêå. 
ˆõ ìîæíî ïîâîðà÷èâàòü âäîëü ëèíèè ðåçàíèß èëè 
óñòàíàâëèâàòü â ôèêñèðîâàííîå ïîëîæåíèå.

 

�îëüøàß åìêîñòü ìàãàçèíîâ

 

Œàêñèìàëüíàß äëèíà ïðîâîëîêè, ïðîõîäßùåé ÷åðåç 

 

ðåç÷èê, ñîñòàâëßåò 11,7 ì (38 ôóòîâ), à åìêîñòü 
ìàãàçèíà Ñ 10 ì (33 ôóòà).

 

�àñòðîéêà ïðàâîñòîðîííåãî èëè 

 

ëåâîñòîðîííåãî ïîëîæåíèß

 

�åç÷èê ìîæåò áûòü óñòàíîâëåí êàê â 

 

ïðàâîñòîðîííåå, òàê è â ëåâîñòîðîííåå ïîëîæåíèå. 
�òà ôóíêöèß âåñüìà ïîëåçíà â ñëó÷àßõ, êîãäà 
íåîáõîäèìî âûïîëíèòü ðåç â ñòåíå âïëîòíóþ ê 
óãëó.
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—òî ïðåäñòàâëßþò ñîáîé îòäåëüíûå êîìïîíåíòû ñòàíêà

1 2
3

4
5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

1 ™èòîê êîëåñà

2 ™èòîê äëß ïðîâîëîêè

3 ™èòîê âåäóùåãî øêèâà

4 „åðæàòåëü ùèòêà

5 ‚åäóùèé øêèâ

6 �ðèñïîñîáëåíèå äëß ñâåðëåíèß

7 �åðåêëàäèíà

8 �ïîðíàß ïëèòà

9 Šðåïëåíèå êðûøêè ìàãàçèíà

10 ‚åðõíèé ìàãàçèí

11 �èæíèé ìàãàçèí

12 �îâîðîòíûå øêèâû

13 Šîëåñà äëß òðàíñïîðòèðîâêè

14 Šîìïëåêò èíñòðóìåíòîâ

15 ˜òóöåð äëß ïîäêëþ÷åíèß âîäû

16 �óêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè
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�áùèå ñâåäåíèß

 

‚ äàííîì ðàçäåëå ðàññìàòðèâàþòñß ðàçëè÷íûå 

 

çàùèòíûå ïðèñïîñîáëåíèß ìàøèíû, èõ ðàáîòà, è 
ïðèâåäåíû îñíîâíûå ïðèíöèïû è ïðàâèëà, êîòîðûå 
íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü äëß îáåñïå÷åíèß 
áåçîïàñíîé ðàáîòû.

�òà ìàøèíà èñïîëüçóåòñß ñîâìåñòíî ñ äðóãèì 
îáîðóäîâàíèåì. �ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ 
ìàøèíîé âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå ðóêîâîäñòâî ïî 
ýêñïëóàòàöèè è óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì âñå ïîíßòíî.

 

‡àùèòíûå îãðàæäåíèß

 

‡àùèòíûå îãðàæäåíèß ïðåäíàçíà÷åíû äëß çàùèòû 

 

îò ñëó÷àéíûõ êîíòàêòîâ ñ ðåæóùèì îáîðóäîâàíèåì 
è äëß ñíèæåíèß ðèñêà íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ â 
ñëó÷àå îáðûâà ïðîâîëîêè.

 

�ðîâåðêà ñîñòîßíèß çàùèòíûõ îãðàæäåíèé

 

•

 

�ðîâåðüòå çàùèòíûå îãðàæäåíèß íà îòñóòñòâèå 
òðåùèí è äðóãèõ ïîâðåæäåíèé. ‡àìåíèòå 
ïîâðåæäåííûå ýëåìåíòû.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 

 

ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé ñ äåôåêòíûìè 
ýëåìåíòàìè çàùèòû. …ñëè â ðåçóëüòàòå 
ýòèõ ïðîâåðîê áóäóò îáíàðóæåíû 
íåèñïðàâíîñòè, íåìåäëåííî âûçîâèòå 
ñïåöèàëèñòà äëß ðåìîíòà.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 

 

ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé áåç çàùèòû èëè 
æå ñ ïîâðåæäåííîé çàùèòîé. �åðåä 
çàïóñêîì ìàøèíû íåîáõîäèìî âñåãäà 
ïðîâåðßòü ïðàâèëüíîñòü óñòàíîâêè 
îãðàæäåíèé.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…!  ‚ûêëþ÷èòå ìàøèíó 

 

è îòñîåäèíèòå øòåïñåëüíóþ âèëêó îò 
ýëåêòðîñåòè.
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�áùèå ñâåäåíèß

 

�îðßäîê ðåçàíèß äîëæåí áûòü òùàòåëüíî 

 

ñïëàíèðîâàí ïåðåä óñòàíîâêîé ðåç÷èêà, ÷òîáû 
ìîæíî áûëî âûïîëíßòü ðàáîòó ñ ìàêñèìàëüíîé 
ëåãêîñòüþ.

 

•

 

�åç÷èê ìîæíî êðåïèòü íà ñòåíó èëè 
óñòàíàâëèâàòü íà ãðóíò.

 

•

 

�åç÷èê ìîæåò áûòü óñòàíîâëåí êàê â 
ïðàâîñòîðîííåå, òàê è â ëåâîñòîðîííåå 
ïîëîæåíèå. �òà ôóíêöèß âåñüìà ïîëåçíà â 
ñëó÷àßõ, êîãäà íåîáõîäèìî âûïîëíèòü ðåç â 
ñòåíå âïëîòíóþ ê óãëó.

 

•

 

Œîæåò ïîòðåáîâàòüñß ïðîñâåðëèòü îòâåðñòèß, 
÷òîáû ïðîïóñòèòü ïðîâîëîêó ñêâîçü ìàòåðèàë, 
ïîäëåæàùèé ðåçàíèþ.

 

ˆñïîëüçîâàíèå ðåç÷èêà ñ 

 

ñóùåñòâóþùåé íàïðàâëßþùåé 

 

…ñëè ðåç÷èê èñïîëüçóåòñß ñ ñóùåñòâóþùåé 

 

íàïðàâëßþùåé, íåîáõîäèìî âûïîëíèòü íåêîòîðûå 
ðåãóëèðîâêè.

 

•

 

‘íèìèòå òîðöåâûå îãðàíè÷èòåëè.

 

•

 

�ðîñâåðëèòå îòâåðñòèå äèàìåòðîì 15 ìì (19/
32Ó) íà ðàññòîßíèè 470 ìì (18 1/2ÕÕ) îò âåðõíåãî 
êîíöà íàïðàâëßþùåé. ̂ ñïîëüçóéòå ïðèëàãàåìîå 
ïðèñïîñîáëåíèå äëß ñâåðëåíèß. �òâåðñòèå 
ïîòðåáóåòñß ïðè êðåïëåíèè âåðõíåãî ìàãàçèíà.

 

Šðåïëåíèå îïîðíîé ïëèòû

 

•

 

“ñòàíîâèòå ðåç÷èê â ñîîòâåòñòâóþùåå 
ïîëîæåíèå ïåðåä ïëàíèðóåìûì ðåçîì.

 

•

 

‡àêðåïèòå ðåç÷èê àíêåðíûì áîëòîì.

 

•

 

�àññòîßíèå îò ëèíèè ðåçà äî áîëòà äîëæíî 
ñîñòàâëßòü 306 ìì (12 äþéìîâ).

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �åç÷èê ñëåäóåò 

 

âñåãäà ðàñïîëàãàòü òàêèì îáðàçîì, 
÷òîáû ìîæíî áûëî ñòîßòü áåç ðèñêà 
ïîëó÷èòü óäàð â ñëó÷àå îáðûâà 
ïðîâîëîêè. �áåñïå÷üòå, ÷òîáû â 
ðàáî÷óþ çîíó âî âðåìß ðåçàíèß íå 
ìîãëè ïðîíèêàòü ïîñòîðîííèå. “äàð 
îáîðâàâøåéñß ïðîâîëîêîé ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ñìåðòè èëè ñåðüåçíîìó 
óâå÷üþ.
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•

 

�ðè âûïîëíåíèè âåðòèêàëüíûõ ðåçîâ ðåç÷èêîì, 
ïðèêðåïëåííûì ê ñòåíå, ìèíèìàëüíîå 
ðàññòîßíèå îò ãðóíòà äî áîëòà äîëæíî 
ñîñòàâëßòü 615 ìì (24 äþéìà).

 

•

 

�ðè çàêðåïëåíèè îïîðíîé ïëèòû àíêåðíûìè 
áîëòàìè âûâåðíèòå ðåãóëèðîâî÷íûå íîæêè 
òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû îáåñïå÷èòü óñòîé÷èâîå 
ïîëîæåíèå ðåç÷èêà.

 

‘áîðêà ðåç÷èêà

 

•

 

�ðèêðåïèòå ïåðåêëàäèíó ê îïîðíîé ïëèòå.

 

•

 

�ðèêðåïèòå ê ïåðåêëàäèíå ïîâîðîòíûå øêèâû. 
�îâîðîòíûå øêèâû ìîæíî óñòàíàâëèâàòü â 
íåïîäâèæíîå ïîëîæåíèå, çàòßíóâ 
ñîîòâåòñòâóþùèå ãàéêè.

 

•

 

“ñòàíîâèòå íèæíèé ìàãàçèí íà îïîðíóþ ïëèòó. 
…ãî ìîæíî óñòàíàâëèâàòü êàê íà ïðàâóþ, òàê è 
íà ëåâóþ ñòîðîíó.

 

•

 

“ñòàíîâèòå êðîíøòåéíû íà íàïðàâëßþùóþ äëß 
çàùèòíîãî îãðàæäåíèß ìàãàçèíà.

 

•

 

“ñòàíîâèòå íàïðàâëßþùóþ â ñîîòâåòñòâóþùåå 
êðåïëåíèå íà íèæíåì ìàãàçèíå. �ðîñâåðëåííîå 
îòâåðñòèå äëß êðåïëåíèß âåðõíåãî ìàãàçèíà 
äîëæíî áûòü íàïðàâëåíî ââåðõ.
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• “ñòàíîâèòå äâèãàòåëü ðåç÷èêà â òåëåæêó 
ðåç÷èêà.

• “ñòàíîâèòå êðîíøòåéí çàùèòíîãî îãðàæäåíèß 
íà äâèãàòåëü ðåç÷èêà. ‡àâèíòèòå ðó÷êè 
êðåïëåíèß äëß ôèêñàöèè êðîíøòåéíà 
çàùèòíîãî îãðàæäåíèß.

• “ñòàíîâèòå âåäóùåå êîëåñî íà äâèãàòåëü 
ðåç÷èêà. ‡àôèêñèðóéòå âåäóùåå êîëåñî ñ 
ïîìîùüþ ñòîïîðíîãî âèíòà.

• “ñòàíîâèòå âåðõíèé ìàãàçèí íà íàïðàâëßþùóþ. 
‘îâìåñòèòå øòèôò íà êðåïëåíèè ìàãàçèíà ñ 
îòâåðñòèåì íà íàïðàâëßþùåé.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åæóùàß êîíñîëü 
äîëæíà áûòü âñåãäà ñîâïàäàòü ïî 
íàïðàâëåíèþ ñ íàïðàâëßþùåé. �ðè 
ðåçàíèè ïðîâîëîêîé ôóíêöèþ ïîäà÷è 
çàãëóáëåíèß èñïîëüçîâàòü íå 
ðåêîìåíäóåòñß. �åáðåæíîñòü ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ñåðüåçíûì òðàâìàì èëè 
äàæå ñìåðòè.

‡�Œ…—��ˆ…! ‘ëåäèòå, ÷òîáû â ñëó÷àå êðåïëåíèß 
ðåç÷èêà ê ñòåíå ïëàñòèêîâîå çàùèòíîå 
îãðàæäåíèå íà ðåç÷èêå áûëî íàïðàâëåíî ââåðõ âî 
èçáåæàíèå ñêîïëåíèß âîäû è ïûëè âíóòðè 
çàùèòíîãî îãðàæäåíèß.
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‡àïðàâêà ïðîâîëîêè

• �åðåìåñòèòå òåëåæêó ðåç÷èêà êàê ìîæíî 
äàëüøå âíèç.

• �ðîäåíüòå ïðîâîëîêó âîêðóã ðàçðåçàåìîãî 
èçäåëèß, ïî âîçìîæíîñòè, ÷åðåç 
ïðåäâàðèòåëüíî ïðîñâåðëåííûå îòâåðñòèß, è 
îáðàòíî ê ðåç÷èêó.

• �ðè ìèíèìàëüíîé ïðîòßæêå ïðîâîëîêè ÷åðåç 
ðåç÷èê, 1,7 ì (6 ôóòîâ), çàâåäèòå ïðîâîëîêó 
òîëüêî ÷åðåç âåäóùåå êîëåñî.

• �î ìåðå ïðîäâèæåíèß âäîëü ëèíèè ðåçà 
ïðîäåâàéòå ïðîâîëîêó ÷åðåç ïîäõîäßùåå ÷èñëî 
êîëåñíûõ ïàð â ìàãàçèíå. Œàêñèìàëüíàß äëèíà 
ïðîâîëîêè, ïðîõîäßùåé ÷åðåç ðåç÷èê, 
ñîñòàâëßåò 11,3 ì (37 ôóòîâ), à åìêîñòü 
ìàãàçèíà - 10 ì (33 ôóòà).

• �ðåæäå ÷åì ñîåäèíßòü ñîåäèíèòåëüíûå 
ýëåìåíòû íà ïðîâîëîêå, åå íåîáõîäèìî 
ñêðóòèòü íà 1-2 îáîðîòà íà êàæäîì ìåòðå 
èñïîëüçóåìîé ïðîâîëîêè. ‚àæíî ñêðó÷èâàòü 
ïðîâîëîêó â òîì æå ñàìîì íàïðàâëåíèè, â 
êîòîðîì ñêðó÷åíû åå ïðßäè. �òî îáåñïå÷èâàåò 
ðàâíîìåðíûé èçíîñ, íàñêîëüêî âîçìîæíî, 
àëìàçíûõ ñåãìåíòîâ ïðîâîëîêè. �àçäåëßòü 
çàìêíóòóþ ïðîâîëîêó ïåðåä ïðîòßæêîé ÷åðåç 
ìàøèíó íå òðåáóåòñß.

“ñòàíîâêà çàùèòíûõ 
îãðàæäåíèé

• �àäåíüòå çàùèòíîå îãðàæäåíèå âåäóùåãî 
êîëåñà íà ñîîòâåòñòâóþùåå êðåïëåíèå. 
‡àêðåïèòå çàùèòíîå îãðàæäåíèå ðó÷êîé.

• ‚ñòàâüòå çàùèòíîå îãðàæäåíèå ìàãàçèíîâ â 
ôèêñàòîðû è çàêðåïèòå.

‡�Œ…—��ˆ…! ‚î èçáåæàíèå íåæåëàòåëüíîãî 
èçíîñà èñïîëüçóåìàß ïðîâîëîêà äîëæíà âñåãäà 
ïåðåìåùàòüñß â òîì æå íàïðàâëåíèè, â êîòîðîì 
îíà ïåðåìåùàëàñü â ïðåäûäóùèé ðàç.

1,9 m (6 ft)

11,3 m (37 ft)

10 m (33 ft)



74 – Russian

‘���Š� ˆ ��‘’��‰Šˆ

• ‡àùèòíîå îãðàæäåíèå ìàãàçèíîâ ìîæíî 
áëîêèðîâàòü â çàêðûòîì è â îòêðûòîì 
ïîëîæåíèßõ ñ ïîìîùüþ ðåçèíîâîãî ðåìíß. 

• �ðèêðåïèòå çàùèòíîå îãðàæäåíèå ïðîâîëîêè ê 
ïåðåêëàäèíå è ÷åðåç êðîíøòåéí ê çàùèòíîìó 
îãðàæäåíèþ âåäóùåãî êîëåñà.

�îäñîåäèíåíèå âîäßíîãî 
îõëàæäåíèß

• �îäñîåäèíèòå øëàíã âîäßíîãî îõëàæäåíèß îò 
äâèãàòåëß ðåç÷èêà ê îäíîìó èç øòóöåðîâ íà 
êðåïëåíèè çàùèòíîãî îãðàæäåíèß.

•  ‚îäà îõëàæäàåò ðåæóùóþ êîíñîëü.

• �ò äðóãîãî øòóöåðà íà êðåïëåíèè çàùèòíîãî 
îãðàæäåíèß ìîæíî ïîäàòü âîäó ñ ïîìîùüþ 
âîäßíîãî øëàíãà èëè âîäßíîé ïèêè äëß 
îõëàæäåíèß ïðîâîëîêè. 

• Šðîìå òîãî, âîäßíûå ïèêè â ïîñëåäñòâèè 
ðàñïîëàãàþò â ìåñòàõ, ãäå ïðîâîëîêà âõîäèò â 
áåòîí. ’àêèì îáðàçîì, ïðîâîëîêà çàõâàòûâàåò 
âîäó âìåñòå ñ ñîáîé âíóòðü ðåçà, ÷òî 
ñïîñîáñòâóåò ñâßçûâàíèþ áåòîííîé ïûëè è 
ýôôåêòèâíîìó îõëàæäåíèþ ïðîâîëîêè.

�îäêëþ÷åíèå ñèëîâîé 
óñòàíîâêè

• �ðè íåîáõîäèìîñòè ñìîòðèòå èíñòðóêöèè â 
ðóêîâîäñòâå ïî ýêñïëóàòàöèè äâèãàòåëß 
ðåç÷èêà è ñèëîâîãî áëîêà.

‡�Œ…—��ˆ…! „ëß òîãî ÷òîáû âîäà îõëàæäàëà 
ïðîâîëîêó äîëæíûì îáðàçîì âî âðåìß ðåçàíèß, 
ñóùåñòâåííî âàæíî ðåãóëèðîâàòü ïîäà÷ó 
îõëàæäàþùåé âîäû ïî ìåðå ðåçàíèß ìàòåðèàëà. 
�å çàáûâàéòå ïðè ýòîì âñåãäà îñòàíàâëèâàòü 
ìàøèíó.
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‡àùèòíîå îáîðóäîâàíèå

�áùèå ñâåäåíèß

�èêîãäà íå ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé â ñèòóàöèè, ïðè 
êîòîðîé âû íå ñìîæåòå ïîçâàòü íà ïîìîùü ïðè 
íåñ÷àñòíîì ñëó÷àå.

‘ðåäñòâà çàùèòû îïåðàòîðà

‚î âðåìß ðàáîòû ñ ìàøèíîé âû äîëæíû 
èñïîëüçîâàòü ñïåöèàëüíûå îäîáðåííûå ñðåäñòâà 
çàùèòû. ‘ðåäñòâà ëè÷íîé çàùèòû íå ìîãóò 
ïîëíîñòüþ èñêëþ÷èòü ðèñê ïîëó÷åíèß òðàâìû, íî 
ïðè íåñ÷àñòíîì ñëó÷àå îíè ñíèæàþò òßæåñòü 
òðàâìû. �áðàùàéòåñü çà ïîìîùüþ ê äèëåðó ïðè 
ïîäáîðå ñðåäñòâ çàùèòû.

‚ñåãäà èñïîëüçóéòå:

• ‡àùèòíûé øëåì

• ‡àùèòíûå íàóøíèêè

• ‡àùèòíûå î÷êè èëè ìàñêó

• �åñïèðàòîð

• �ðî÷íûå ïåð÷àòêè ñ íåñêîëüçßùèì õâàòîì.

• �ëîòíî ïðèëåãàþùàß è óäîáíàß îäåæäà, íå 
ñòåñíßþùàß ñâîáîäó äâèæåíèé.

• ‘àïîãè ñî ñòàëüíûì íîñêîì è ñ íåñêîëüçêîé 
ïîäîøâîé.

‘îáëþäàéòå ïðàâèëà áåçîïàñíîñòè â îòíîøåíèè 
îäåæäû, äëèííûõ âîëîñ è óêðàøåíèé, êîòîðûå 
ìîãóò ïîïàñòü âî âðàùàþùèåñß ÷àñòè óñòàíîâêè.

�ðî÷åå çàùèòíîå îáîðóäîâàíèå

• �ðîòèâîïîæàðíîå îáîðóäîâàíèå

• ‚ñåãäà èìåéòå ïðè ñåáå àïòå÷êó äëß îêàçàíèß 
ïåðâîé ìåäèöèíñêîé ïîìîùè.

�áùèå ìåðû áåçîïàñíîñòè

‚ ýòîì ðàçäåëå ðàññìàòðèâàþòñß îñíîâíûå 
ïðàâèëà áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ ìàøèíîé. 
�äíàêî äàííàß èíôîðìàöèß íèêîãäà íå ìîæåò 
çàìåíèòü ïîäãîòîâêè è ïðàêòè÷åñêîãî îïûòà 
ïðîôåññèîíàëüíîãî ïîëüçîâàòåëß.

• �ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ ìàøèíîé 
âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå èíñòðóêöèþ è 
óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì âñå ïîíßòíî.

• �òà ìàøèíà èñïîëüçóåòñß ñîâìåñòíî ñ äðóãèì 
îáîðóäîâàíèåì. �ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê 
ðàáîòå ñ ìàøèíîé âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå 
ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè è óáåäèòåñü, ÷òî 
‚àì âñå ïîíßòíî.

• �îìíèòå î òîì, ÷òî îïåðàòîð íåñåò 
îòâåòñòâåííîñòü çà âîçìîæíûå íåñ÷àñòíûå 
ñëó÷àè èëè àâàðèè, êîòîðûå ñòàëè ïðè÷èíîé 
òðàâì èëè ïîð÷è èìóùåñòâà äðóãèõ ëþäåé.

• ‚ñå îïåðàòîðû äîëæíû áûòü îáó÷åíû ðàáîòå ñ 
ìàøèíîé. ‚ëàäåëåö îòâå÷àåò çà îáó÷åíèå 
îïåðàòîðîâ.

• Œàøèíó íåîáõîäèìî ñîäåðæàòü â ÷èñòîòå. ‡íàêè 
è íàêëåéêè äîëæíû áûòü õîðîøî âèäíû. 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè èñïîëüçîâàíèè 
ïðîäóêòà, êîòîðûé ðåæåò, òî÷èò, áóðèò, 
øëèôóåò èëè ïðèäàåò ìàòåðèàëó 
íåîáõîäèìóþ ôîðìó, ìîãóò 
îáðàçîâûâàòüñß ïûëü è èñïàðåíèß, 
ñîäåðæàùèå îïàñíûå õèìè÷åñêèå 
âåùåñòâà. �åîáõîäèìî îïðåäåëèòü 
õàðàêòåð ìàòåðèàëà, ïîäëåæàùåãî 
îáðàáîòêå, è èñïîëüçîâàòü ñïåöèàëüíóþ 
äûõàòåëüíóþ ìàñêó.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðîäîëæèòåëüíîå 
âîçäåéñòâèå øóìà äàåò íåèçëå÷èìîå 
óõóäøåíèå ñëóõà. ‚ñåãäà ïîëüçóéòåñü, 
ïîýòîìó, ñïåöèàëüíûìè íàóøíèêàìè. 
‚ñåãäà ñëåäèòå çà ïðåäóïðåæäàþùèìè 
ñèãíàëàìè èëè êðèêîì, êîãäà 
ïîëüçóåòåñü çàùèòíûìè íàóøíèêàìè. 
‘íèìàéòå íàóøíèêè ñðàçó æå ïîñëå 
òîãî, êàê áóäåò îñòàíîâëåí äâèãàòåëü.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè ðàáîòå ñ 
èçäåëèßìè, ñîäåðæàùèìè ïîäâèæíûå 
÷àñòè, âñåãäà ñóùåñòâóåò îïàñíîñòü 
ïîëó÷åíèß òðàâì ñ ðàçìîçæåíèåì. „ëß 
èçáåæàíèß òðàâì ïîëüçóéòåñü 
çàùèòíûìè ïåð÷àòêàìè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè ðàáîòå ñ 
ìàøèíîé ìîãóò âîçíèêàòü èñêðû, 
ñïîñîáíûå ñòàòü ïðè÷èíîé ïîæàðà. 
‚ñåãäà äåðæèòå ïîä ðóêîé ñðåäñòâà äëß 
òóøåíèß ïîæàðà.
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‚ñåãäà ðóêîâîäñòâóéòåñü çäðàâûì 
ñìûñëîì

�åâîçìîæíî ïðåäâèäåòü âñå ñèòóàöèè, êîòîðûå 
ìîãóò âîçíèêíóòü ïåðåä ‚àìè. �åîáõîäèìî 
ñîáëþäàòü îñòîðîæíîñòü è ðóêîâîäñòâîâàòüñß 
çäðàâûì ñìûñëîì. …ñëè âû â êàêîé-ëèáî ñèòóàöèè 
ïî÷óâñòâóåòå ñåáß íåóâåðåííî, îáðàòèòåñü çà 
ñîâåòîì ê ñïåöèàëèñòó. ‘ïðîñèòå âàøåãî äèëåðà, 
ñïðîñèòå ñîâåòà â ñïåöèàëèçèðîâàííîé 
ìàñòåðñêîé èëè ó îïûòíîãî ïîëüçîâàòåëß. 
ˆçáåãàéòå èñïîëüçîâàíèß, äëß êîòîðîãî âû íå 
ñ÷èòàåòå ñåáß äîñòàòî÷íî ïîäãîòîâëåííûìè! 

�åçîïàñíîñòü ðàáî÷åãî ìåñòà

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû ïîáëèçîñòè íå áûëî íè÷åãî 
òàêîãî, ÷òî ìîæåò ïîâëèßòü íà ‚àøó ðàáîòó ñ 
ìàøèíîé. �å îñòàâëßéòå ìàøèíó ñ ðàáîòàþùèì 
äâèãàòåëåì áåç ïðèñìîòðà.

• �å ýêñïëóàòèðóéòå ìàøèíó â ïëîõèõ ïîãîäíûõ 
óñëîâèßõ, òàêèõ, êàê ãóñòîé òóìàí, ñèëüíûé 
äîæäü, ïîðûâèñòûé âåòåð, ñèëüíûé õîëîä è ò.ä. 
�àáîòà â ïëîõóþ ïîãîäó ñèëüíî óòîìëßåò è 
âûçûâàåò äîïîëíèòåëüíûé ðèñê, íàïð. îò 
ñêîëüçêîãî ãðóíòà èëè íåïðåäñêàçóåìîãî 
íàïðàâëåíèß ïàäåíèß äåðåâà è ò.ä.

• “áåäèòåñü â òîì, ÷òî ðàáî÷àß çîíà äîñòàòî÷íî 
îñâåùåíà äëß ñîçäàíèß áåçîïàñíûõ óñëîâèé 
äëß ðàáîòû.

• �èêîãäà íå íà÷èíàéòå ðàáîòàòü ñî ñòàíêîì ïîêà 
ó÷àñòîê ðàáîòû íå áóäåò îñâîáîæäåí è ïîêà ‚û 
íå áóäåòå óñòîé÷èâî ñòîßòü.

• “áåäèòåñü, ÷òî â çîíå ðåçêè è â îáðàáàòûâàåìîì 
ìàòåðèàëå îòñóòñòâóþò òðóáû èëè 
ýëåêòðè÷åñêèå êàáåëè.

• “äîñòîâåðüòåñü, ÷òî íà ýëåêòðè÷åñêèå êàáåëè, 
íàõîäßùèåñß â ïðåäåëàõ ðàáî÷åé çîíû, íå 
ïîäàíî íàïðßæåíèå.

�ïàñíàß çîíà ìàøèíû

Šàòåãîðè÷åñêè çàïðåùàåòñß íàõîäèòüñß â 
ïðåäåëàõ îïàñíîé çîíû ìàøèíû âî âðåìß 
âûïîëíåíèß ðàáîòû. �òî òðåáîâàíèå 
ðàñïðîñòðàíßåòñß è íà îïåðàòîðà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè íåïðàâèëüíîì 
èëè íåáðåæíîì èñïîëüçîâàíèè ìàøèíà 
ìîæåò áûòü îïàñíûì èíñòðóìåíòîì, 
êîòîðûé ìîæåò ïðè÷èíèòü ñåðüåçíûå 
ïîâðåæäåíèß èëè òðàâìó ñî 
ñìåðòåëüíûì èñõîäîì äëß 
ïîëüçîâàòåëß èëè äëß äðóãèõ.

‡àïðåùàåòñß äîïóñêàòü ê óïðàâëåíèþ 
èëè ðåìîíòó ìàøèíû äåòåé èëè 
âçðîñëûõ, íå èìåþùèõ 
ñîîòâåòñòâóþùåé ïîäãîòîâêè. �å 
äîïóñêàéòå ê ïîëüçîâàíèþ ìàøèíîé 
ïîñòîðîííèõ ëèö, íå óáåäèâøèñü â 
íà÷àëå â òîì, ÷òî îíè ïîíßëè 
ñîäåðæàíèå èíñòðóêöèè.

�èêîãäà íå ðàáîòàéòå ñ ìàøèíîé, åñëè 
‚û óñòàëè, âûïèëè àëêîãîëü, èëè 
ïðèíèìàåòå ëåêàðñòâà, êîòîðûå ìîãóò 
îêàçûâàòü âëèßíèå íà çðåíèå, ðåàêöèþ 
èëè êîîðäèíàöèþ.

�ðè ðàáîòå ñ ýëåêòðè÷åñêèìè 
óñòðîéñòâàìè ñóùåñòâóåò ðèñê 
ïîâðåæäåíèß ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì. 
‘ëåäóåò èçáåãàòü íåáëàãîïðèßòíûõ 
ïîãîäíûõ óñëîâèé è òåëåñíîãî 
êîíòàêòà ñ ãðîçîâûìè ðàçðßäíèêàìè è 
ìåòàëëè÷åñêèìè ïðåäìåòàìè. ‚î 
èçáåæàíèå ðàçëè÷íîãî ðîäà 
ïîâðåæäåíèé ñëåäóéòå èíñòðóêöèßì â 
ðóêîâîäñòâå ïî ýêñïëóàòàöèè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚íåñåíèå 
íåðàçðåøåííûõ èçìåíåíèé è/èëè 
èñïîëüçîâàíèå íåðåêîìåíäîâàííûõ 
ïðèñïîñîáëåíèé ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíîé òðàâìå èëè äàæå ê 
ñìåðòåëüíîìó èñõîäó äëß 
ïîëüçîâàòåëß èëè äðóãèõ ëèö.

�èêîãäà íå ìîäèôèöèðóéòå ìàøèíó 
íàñòîëüêî, ÷òîáû åå êîíñòðóêöèß 
áîëüøå íå ñîîòâåòñòâîâàëà 
îðèãèíàëüíîìó èñïîëíåíèþ, è íå 
îñóùåñòâëßéòå åå ýêñïëóàòàöèþ, åñëè 
‚û ïîäîçðåâàåòå, ÷òî îíà áûëà 
ìîäèôèöèðîâàíà äðóãèì ëèöîì.

�èêîãäà íå ýêñïëóàòèðóéòå äåôåêòíóþ 
ìàøèíó. �ðîâîäèòå ðåãóëßðíûå 
ïðîâåðêè ñðåäñòâ çàùèòû, óõîä è 
îáñëóæèâàíèå â ñîîòâåòñòâèè ñ äàííûì 
ðóêîâîäñòâîì. �åêîòîðûå îïåðàöèè ïî 
óõîäó è îáñëóæèâàíèþ äîëæíû 
âûïîëíßòüñß òîëüêî 
êâàëèôèöèðîâàííûìè ñïåöèàëèñòàìè. 
‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå '’åõíè÷åñêîå 
îáñëóæèâàíèå'.

�îëüçóéòåñü òîëüêî îðèãèíàëüíûìè 
çàï÷àñòßìè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åçîïàñíîå 
ðàññòîßíèå îò âñåõ äâèæóùèõñß ÷àñòåé 
ñîñòàâëßåò ìèíèìóì 1,5 ì. �à ‚àñ ëåæèò 
îòâåòñòâåííîñòü çà òî, ÷òîáû â çîíå 
ðàáîòû íå áûëî æèâîòíûõ è 
íàáëþäàòåëåé.
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�åçàíèå ñòåíû

(Amax) ‘å÷åíèå íàèáîëüøåãî ñâîáîäíîãî õîäà ïðîâîëîêè (A1-A4)

1 ‡îíà ðèñêà

2 �ïàñíàß çîíà ãîðèçîíòàëüíîé ïðîåêöèè ïðîâîëîêè ïî íàïðàâëåíèþ ê îïåðàòîðó.

3 �åêîìåíäóåìîå ïîëîæåíèå îïåðàòîðà

4 ‘èëîâàß ñòàíöèß

5 Œåõàíèçì ïîäà÷è ïðîâîëîêè

6 ™èòîê äëß ïðîâîëîêè

7 �ðèâîäíûå øêèâû
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�åçàíèå ñ äîïîëíèòåëüíûìè øêèâàìè

(Amax) ‘å÷åíèå íàèáîëüøåãî ñâîáîäíîãî õîäà ïðîâîëîêè (A1-A3)

1 ‡îíà ðèñêà

2 �ïàñíàß çîíà ãîðèçîíòàëüíîé ïðîåêöèè ïðîâîëîêè ïî íàïðàâëåíèþ ê îïåðàòîðó.

3 �åêîìåíäóåìîå ïîëîæåíèå îïåðàòîðà

4 ‘èëîâàß ñòàíöèß

5 Œåõàíèçì ïîäà÷è ïðîâîëîêè

6 ™èòîê äëß ïðîâîëîêè

7 �ðèâîäíûå øêèâû
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�åçàíèå ïîëà

(A) ‘å÷åíèå íàèáîëüøåãî ñâîáîäíîãî õîäà ïðîâîëîêè

1 ‡îíà ðèñêà

2 �åêîìåíäóåìîå ïîëîæåíèå îïåðàòîðà

3 Œåõàíèçì ïîäà÷è ïðîâîëîêè

4 ‘èëîâàß ñòàíöèß

5 ™èòîê äëß ïðîâîëîêè
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�Š‘�‹“�’�–ˆŸ

�ñíîâíûå ïðèíöèïû ðàáîòû
• „àííàß ìàøèíà ïðåäíàçíà÷åíà èñêëþ÷èòåëüíî 

äëß èñïîëüçîâàíèß âìåñòå ñ èçäåëèßìè 
Husqvarna WS 440 HF + PP 440 HF èëè WS 482 HF 
+ PP 480 HF. 

• „àííàß ìàøèíà ïðåäíàçíà÷åíà äëß ðåçàíèß 
áåòîíà, êèðïè÷à è ðàçëè÷íûõ êàìåííûõ 
ìàòåðèàëîâ. ˆñïîëüçîâàíèå â ïðî÷èõ öåëßõ 
çàïðåùàåòñß.

• Œàøèíà ïðåäíàçíà÷åíà äëß ïðîìûøëåííîãî 
áóðåíèß êâàëèôèöèðîâàííûìè îïåðàòîðàìè. 

• �èêîãäà íå ðàáîòàéòå ñ ìàøèíîé, åñëè ‚û 
óñòàëè, âûïèëè àëêîãîëü, èëè ïðèíèìàåòå 
ëåêàðñòâà, êîòîðûå ìîãóò îêàçûâàòü âëèßíèå 
íà çðåíèå, ðåàêöèþ èëè êîîðäèíàöèþ.

• ‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû âñå äåòàëè áûëè â 
ðàáî÷åì ñîñòîßíèè, à êðåïëåíèß ïðàâèëüíî 
ñîåäèíåíû. 

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû çàùèòíûå îãðàæäåíèß 
ìàøèíû áûëè ïðàâèëüíî óñòàíîâëåíû íà 
øòàòíûõ ìåñòàõ è è íå èìåëè ïðèçíàêîâ 
ïîâðåæäåíèé. Šàòåãîðè÷åñêè çàïðåùàåòñß 
âûïîëíßòü ðåçàíèå áåç èñïîëüçîâàíèß 
çàùèòíîãî îãðàæäåíèß.

• �îëüçóéòåñü òîëüêî ðåêîìåíäîâàííîé 
ïðîèçâîäèòåëåì ïðîâîëîêîé. �áðàùàéòåñü çà 
ïîìîùüþ ê äèëåðó ïðè âûáîðå ïðîäóêöèè.

• �èêîãäà íå èñïîëüçóéòå èçíîøåííóþ èëè 
ïîâðåæäåííóþ ïðîâîëîêó.

• ‚î èçáåæàíèå íåæåëàòåëüíîãî èçíîñà 
èñïîëüçóåìàß ïðîâîëîêà äîëæíà âñåãäà 
ïåðåìåùàòüñß â òîì æå íàïðàâëåíèè, â êîòîðîì 
îíà ïåðåìåùàëàñü â ïðåäûäóùèé ðàç.

• Šàòåãîðè÷åñêè çàïðåùàåòñß âûïîëíßòü ðåçàíèå 
áåç èñïîëüçîâàíèß âîäßíîãî îõëàæäåíèß. 
‘ëàáîå îõëàæäåíèå ïðîâîëîêè ìîæåò ïðèâåñòè 
ê ïåðåãðåâó ñåãìåíòîâ è ðåçêîìó ïîâûøåíèþ 
ñòåïåíè èçíîñà. ‚ ñàìûõ õóäøèõ ñëó÷àßõ 
ñåãìåíòû ìîãóò îòäåëèòüñß îò ïðîâîëîêè è 
íàíåñòè òðàâìû ïåðñîíàëó, íàõîäßùåìóñß 
ðßäîì ñ ïðîâîëî÷íûì ðåç÷èêîì.

• —åòêî ðàçìå÷àéòå âñå ïðåäñòîßùèå ðåçû ïåðåä 
íà÷àëîì ðåçàíèß, ïëàíèðóéòå èõ òàêèì îáðàçîì, 
÷òîáû ðàáîòó ìîæíî áûëî âûïîëíßòü áåç 
îïàñíîñòè äëß ïåðñîíàëà èëè ìàøèíû.

• �àäåæíî óäåðæèâàéòå èëè çàêðåïëßéòå 
áåòîííûå áëîêè ïåðåä íà÷àëîì ðåçàíèß. 
�òðåçàåìûå ìàòåðèàëû áîëüøîãî âåñà ìîãóò 
ïðè÷èíèòü çíà÷èòåëüíûé óùåðá ìàøèíå è 
íàíåñòè ñåðüåçíûå òðàâìû ëþäßì, åñëè îíè 
áóäóò ïåðåìåùàòüñß ñàìîïðîèçâîëüíî.

• �å îñòàâëßéòå ìàøèíó ñ ðàáîòàþùèì 
äâèãàòåëåì áåç ïðèñìîòðà.

• ‡àïðåùàåòñß âûïîëíßòü ðåçàíèå â óñëîâèßõ 
îòñóòñòâèß ëåãêîãî äîñòóïà ê êíîïêå 
àâàðèéíîé îñòàíîâêè íà ïóëüòå 
äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèß èëè íà ñèëîâîì 
áëîêå. ‘ì. ðóêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè 
ñèëîâîãî áëîêà. 

• ‘îáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü ïðè ïîäúåìå. 
�îìíèòå, ÷òî âû îáðàùàåòåñü ñ òßæåëûìè 
ïðåäìåòàìè, ÷òî ñâßçàíî ñ ðèñêîì ïîëó÷åíèß 
òðàâì èç-çà çàùåìëåíèß, à òàêæå äðóãèõ òðàâì.

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå

• ‚ñåãäà âûêëþ÷àéòå ñèëîâîé áëîê è 
îòñîåäèíßéòå ýëåêòðè÷åñêèé êàáåëü îò 
èñòî÷íèêà ïèòàíèß ïåðåä ïåðåìåùåíèåì 
îáîðóäîâàíèß.

• �àäåæíî çàêðåïëßéòå îáîðóäîâàíèå âî âðåìß 
òðàíñïîðòèðîâêè âî èçáåæàíèå ïîâðåæäåíèß è 
íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ.

• •ðàíèòå îáîðóäîâàíèå â çàêðûâàåìîì íà çàìîê 
ïîìåùåíèè, íå äîñòóïíîì äëß äåòåé è 
ïîñòîðîííèõ.
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�åðåä çàïóñêîì

• �ðîâåðüòå, ÷òîáû ìàøèíà áûëà ïðàâèëüíî 
ñìîíòèðîâàíà è, ÷òîáû íà íåé íå áûëî 
ïîâðåæäåíèé. ‘ì. èíñòðóêöèè â ðàçäåëå Ó‘áîðêà 
è íàñòðîéêàÓ.

• ‚ûïîëíßéòå åæåäíåâíîå îáñëóæèâàíèå. ‘ì. 
óêàçàíèß â ðàçäåëå "’åõíè÷åñêîå 
îáñëóæèâàíèå".

‡àïóñê

• ‘ëåäóéòå èíñòðóêöèßì ïî çàïóñêó, èçëîæåííîì 
â ðóêîâîäñòâå, ïðèëàãàåìîì ê ñèëîâîìó áëîêó. 

„îïîëíåíèå ê èíñòðóêöèßì ïî çàïóñêó 
ìàøèíû äëß ðåçêè ïðîâîëîêîé

• WS 482 HF: �à äèñïëåå ïóëüòà äèñòàíöèîííîãî 
óïðàâëåíèß îòîáðàæàåò ñîîáùåíèå ÓSELECT 
GEARÓ (âûáåðèòå ïåðåäà÷ó). ‚ûáåðèòå 2-þ 
ïåðåäà÷ó ÓGear 2Ó. �îäòâåðäèòå âûáîð êíîïêîé 
"OK".

• �åðåéäèòå ê îïöèè ÓDRIVING MODEÓ (ðåæèì 
óïðàâëåíèß) â ðàáî÷åì ìåíþ ñ ïîìîùüþ êëàâèø 
ïåðåìåùåíèß, îáîçíà÷åííûõ ñòðåëêàìè.

• ‚ûáåðèòå îïöèþ ÓWireÓ (ïðîâîëîêà). 
�îäòâåðäèòå âûáîð êíîïêîé "OK".

‚ûðàâíèâàíèå ðåæóùåé êîíñîëè

• �åðåä íà÷àëîì ðåçàíèß íåîáõîäèìî 
ðàñïîëîæèòü ðåæóùóþ êîíñîëü òàêèì îáðàçîì, 
÷òîáû îíà íàõîäèëàñü íà îäíîé ëèíèè ñ 
íàïðàâëßþùåé. „åëàéòå ýòî ñ ïîìîùüþ 
ðåãóëßòîðà ïîäà÷è çàãëóáëåíèß. …ñëè ðåæóùàß 
êîíñîëü ñîâìåùàåòñß ñ íàïðàâëßþùåé, ïîäà÷à 
çàãëóáëåíèß áîëüøå èñïîëüçîâàòüñß íå äîëæíà.

‚î âðåìß ðàáîòû ðåãóëßòîð ïîäà÷è çàãëóáëåíèß 
áëîêèðóåòñß.

�àòßæåíèå ïðîâîëîêè

• “áåäèòåñü, ÷òî ïðîâîëîêà ïðàâèëüíî 
óñòàíîâëåíà âî âñåõ êîëåñàõ.

• �àòßíèòå ïðîâîëîêó ïî ëèíèè ðåçà, âðàùàß 
ðóêîßòêó ðåãóëßòîðà ïðîäîëüíîé ïîäà÷è. 
�ðîâîëîêà äîëæíà îïèðàòüñß íà âñå êîëåñà è íà 
ðàçðåçàåìóþ äåòàëü.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! „àííàß ìàøèíà 
òðåáóåò ïðîãðàììíîãî îáåñïå÷åíèß äëß 
ðåçêè ïðîâîëîêîé, êîòîðîå äîëæíî áûòü 
óñòàíîâëåíî â ïóëüòå äèñòàíöèîííîãî 
óïðàâëåíèß è â ñèëîâîì áëîêå. 
�áîðóäîâàíèå, íå èìåþùåå 
ïðîãðàììíîãî îáåñïå÷åíèß, íåîáõîäèìî 
ïðåäñòàâèòü óïîëíîìî÷åííîìó äèëåðó 
ïî îáñëóæèâàíèþ íà ìîäåðíèçàöèþ. 
‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü ìàøèíó äî 
òåõ ïîð, ïîêà íà íåé íå áóäåò 
óñòàíîâëåíî íîâîå ïðîãðàììíîå 
îáåñïå÷åíèå.

�ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ 
ìàøèíîé âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå 
èíñòðóêöèþ è óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì âñå 
ïîíßòíî.

�òà ìàøèíà èñïîëüçóåòñß ñîâìåñòíî ñ 
äðóãèì îáîðóäîâàíèåì. �ðåæäå ÷åì 
ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ ìàøèíîé 
âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå ðóêîâîäñòâî 
ïî ýêñïëóàòàöèè è óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì 
âñå ïîíßòíî.

�îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè 
èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû. ‘ì. ðàçäåë 
'‘ðåäñòâà çàùèòû ïîëüçîâàòåëß'.

‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû â çîíå ðàáîòû íå 
áûëî ïîñòîðîííèõ, â èíîì ñëó÷àå 
âîçíèêàåò ðèñê ñåðüåçíûõ òðàâì.

!
��…„“��…†„…�ˆ…!  …ñëè ðåæóùàß 
êîíñîëü ñîâìåùàåòñß ñ íàïðàâëßþùåé, 
ïîäà÷à çàãëóáëåíèß áîëüøå 
èñïîëüçîâàòüñß íå äîëæíà. 
�åáðåæíîñòü ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì òðàâìàì èëè äàæå ñìåðòè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �å ïåðåòßãèâàéòå 
ïðîâîëîêó! —ðåçìåðíî íàòßíóòàß 
ïðîâîëîêà áóäåò òîðìîçèòü âðàùåíèå, 
÷òî ìîæåò ïðèâåñòè ê åå îáðûâó. 
�åáðåæíîñòü ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì òðàâìàì èëè äàæå ñìåðòè.
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‚êëþ÷åíèå âðàùåíèß

• —òîáû íà÷àòü âðàùåíèå, óäåðæèâàéòå çåëåíóþ 
êíîïêó ïóñêà â íàæàòîì ïîëîæåíèè, 
îäíîâðåìåííî ïîâîðà÷èâàß ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå 
ðåãóëßòîð âðàùåíèß. �îâîðà÷èâàéòå ðåãóëßòîð 
ïëàâíî. �à÷èíàéòå ñ íèçêîé ñêîðîñòè âðàùåíèß.

• “áåäèòåñü, ÷òî âðàùåíèå îñóùåñòâëßåòñß â 
òðåáóåìîì íàïðàâëåíèè. �îä çàãîëîâêîì BLADE 
ROTATION â ðàáî÷åì ìåíþ ìîæíî óñòàíîâèòü 
òðåáóåìîå íàïðàâëåíèå âðàùåíèß.

…ñëè âåäóùåå êîëåñî íå ìîæåò íà÷àòü âðàùåíèå 
ïðîâîëîêè, ïðè÷èíà ìîæåò çàêëþ÷àòüñß â 
ñëåäóþùåì:

• �ðîâîëîêà íàòßíóòà ñëèøêîì òóãî. �ñëàáüòå 
íàòßæåíèå.

• �åïðàâèëüíî îòðåãóëèðîâàíû íàïðàâëßþùèå 
êîëåñà. �òðåãóëèðóéòå íàïðàâëßþùèå êîëåñà.

• ‘ëèøêîì áîëüøàß êîíòàêòíàß ïîâåðõíîñòü 
ïðîâîëîêè ñ ðàçðåçàåìîé äåòàëüþ. „îáàâüòå 
øêèâ.

�îðßäîê äåéñòâèé ïðè ðàáîòå

• Šàê òîëüêî ïðîâîëîêà íà÷íåò ðåç, ìîæíî ïëàâíî 
óâåëè÷èòü ñêîðîñòü äî òðåáóåìîãî óðîâíß. ‘ì. 
òàáëèöó "‘êîðîñòü ðåçàíèß è ñêîðîñòü ïîäà÷è 
ïðîâîëîêè" â ðàçäåëå "’åõíè÷åñêèå äàííûå".

• �à äèñïëåå ìîæíî êîíòðîëèðîâàòü ìîùíîñòü, 
âûðàæåííóþ â ïðîöåíòàõ. ‚î âðåìß ðåçàíèß 
âåëè÷èíà ìîùíîñòè îáû÷íî äîëæíà ñîñòàâëßòü 
îò 50 äî 100 %.

‚åëè÷èíà ïîòðåáëßåìîé ïðè ðåçàíèè ìîùíîñòè 
çàâèñèò îò íåñêîëüêèõ ôàêòîðîâ, òàêèõ êàê òèï 
èñïîëüçóåìîãî ðåç÷èêà, ïëîùàäü êîíòàêòíîé 
ïîâåðõíîñòè ïðîâîëîêè ñ ðàçðåçàåìîé äåòàëüþ, 
âûáðàííûé ðåæèì ìîùíîñòè è ò.ï.

‘îáëþäàéòå îñòîðîæíîñòü è ðàáîòàéòå 
ïðåäïî÷òèòåëüíî íà ïîíèæåííîé ìîùíîñòè äëß 
ñíèæåíèß îïàñíîñòè îáðûâà ïðîâîëîêè.

• �îääåðæèâàéòå íàòßæåíèå ïðîâîëîêè ïî ìåðå 
îòðåçàíèß ìàòåðèàëà.

•ðàíåíèå ïðîâîëîêè

Šîãäà ðåç÷èê äîñòèãíåò êîíå÷íîãî ïîëîæåíèß íà 
íàïðàâëßþùåé, ïðîâîëîêó íåîáõîäèìî ïåðåâåñòè â 
ðåæèì õðàíåíèß.

• �ñòàíîâèòå âðàùåíèå.

• �åðåìåñòèòå ðåç÷èê â èñõîäíîå ïîëîæåíèå, ê 
äàëüíåìó êîíöó íàïðîòèâ íèæíåé ïëèòû.

• �ðîâåäèòå ïðîâîëîêó âîêðóã êîëåñ ìàãàçèíà è 
îòðåãóëèðóéòå íàïðàâëßþùåå êîëåñî, 
áëèæàéøåå ê âûõîäíîìó êîëåñó ìàãàçèíà.

• �î îêîí÷àíèè ðåçàíèß íåîáõîäèìî 
îòðåãóëèðîâàòü íàïðàâëßþùèå êîëåñà òàêèì 
îáðàçîì, ÷òîáû ïðîâîëîêó ìîæíî áûëî ñõâàòèòü, 
êàê òîëüêî îíà ïðîéäåò ñêâîçü ðàçðåçàåìóþ 
äåòàëü.

�ñòàíîâ

• “ñòàíîâèòå ðóêîßòêè ðåãóëßòîðîâ âðàùåíèß è 
ïðîäîëüíîé ïîäà÷è â íóëåâîå ïîëîæåíèå.

• ‘ëåäóéòå èíñòðóêöèßì â ðóêîâîäñòâå ïî 
ýêñïëóàòàöèè, ïðèëàãàåìîì ê ñèëîâîìó áëîêó. 

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �å ðåêîìåíäóåòñß 
ðåçàòü íåïðåðûâíî íà ìàêñèìàëüíîé 
ìîùíîñòè (100%)! �òî ìîæåò âûçâàòü 
÷ðåçìåðíîå íàòßæåíèå ïðîâîëîêè è åå 
îáðûâ. �åáðåæíîñòü ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì òðàâìàì èëè äàæå ñìåðòè.
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�áùèå ñâåäåíèß

…æåäíåâíîå îáñëóæèâàíèå

• �åãóëßðíî ïðîâåðßéòå ôóíêöèè áåçîïàñíîñòè 
ìàøèíû è èñïðàâíîñòü ñîîòâåòñòâóþùåãî 
îáîðóäîâàíèß. ‘ì. óêàçàíèß â ðàçäåëå 
"‡àùèòíîå îáîðóäîâàíèå ìàøèíû".

• �÷èñòèòå èíñòðóìåíò ñíàðóæè. �å èñïîëüçóéòå 
ìîå÷íûé àãðåãàò âûñîêîãî äàâëåíèß äëß 
÷èñòêè ðåç÷èêà.

• “áåäèòåñü â òîì, ÷òî ðåçèíîâûå âêëàäûøè â 
íàïðàâëßþùèõ êîëåñàõ ðàñïîëîæåíû íà ñâîèõ 
ìåñòàõ è íå èçíîøåíû.

• �ðîâåðüòå ïîäøèïíèêè. �ðîâåðíèòå êîëåñà 
âðó÷íóþ è óäîñòîâåðüòåñü, ÷òî îíè âðàùàþòñß 
ñâîáîäíî.

�áñëóæèâàíèå

‚ äîïîëíåíèå ê åæåäíåâíîìó îáñëóæèâàíèþ ïî 
÷èñòêå è ñìàçûâàíèþ íåîáõîäèìî ïðîâîäèòü 
ðåãóëßðíîå òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå ìàøèíû. 
—åðåç 50 ÷àñîâ ðåçàíèß ìàøèíà ïîäëåæèò 
òåõíè÷åñêîìó îáñëóæèâàíèþ â àêêðåäèòîâàííîé 
ìàñòåðñêîé êîìïàíèè Husqvarna. ‚ äàëüíåéøåì 
ðåç÷èê äîëæåí ïîäâåðãàòüñß òåõíè÷åñêîìó 
îáñëóæèâàíèþ ÷åðåç êàæäûå 100 ÷àñîâ ðàáîòû. 
�åãóëßðíîå òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå ßâëßåòñß 
âàæíûì ôàêòîðîì äëß îáåñïå÷åíèß áåçàâàðèéíîé è 
äîëãîâå÷íîé ðàáîòû ìàøèíû.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �îëüçîâàòåëü 
ìîæåò âûïîëíßòü òîëüêî òàêèå ðàáîòû 
ïî îáñëóæèâàíèþ è ñåðâèñó, êîòîðûå 
îïèñàíû â äàííîì ðóêîâîäñòâå. 
�áñëóæèâàíèå áîëüøåãî îõâàòà äîëæíî 
âûïîëíßòüñß àâòîðèçîâàííîé 
ñåðâèñíîé ìàñòåðñêîé.

‚ûêëþ÷èòå ìàøèíó è îòñîåäèíèòå 
øòåïñåëüíóþ âèëêó îò ýëåêòðîñåòè.

�îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè 
èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû. ‘ì. ðàçäåë 
'‘ðåäñòâà çàùèòû ïîëüçîâàòåëß'.

‘ðîê ñëóæáû ìàøèíû ìîæåò áûòü 
óêîðî÷åí è ðèñê àâàðèè óâåëè÷åí, åñëè 
îáñëóæèâàíèå ìàøèíû íå âûïîëíßåòñß 
ïðàâèëüíûì îáðàçîì è åñëè ñåðâèñ è/
èëè ðåìîíò íå áûëè âûïîëíåíû 
ïðîôåññèîíàëüíî. …ñëè âàì òðåáóåòñß 
äîïîëíèòåëüíàß èíôîðìàöèß, 
îáðàòèòåñü â áëèæàéøóþ ìàñòåðñêóþ ïî 
îáñëóæèâàíèþ.
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’åõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè

�ðèìå÷àíèå 1: ˜óìîâàß ýìèññèß â îêðóæàþùóþ ñðåäó èçìåðßåòñß êàê ìîùíîñòü çâóêà (LWA) ñîãëàñíî EN 
15027/A1.

�ðèìå÷àíèå 2: “ðîâåíü øóìîâîãî äàâëåíèß â ñîîòâåòñòâèè ñ EN 15027/A1. “êàçàííûå äàííûå îá óðîâíå 
øóìîâîãî äàâëåíèß èìåþò òèïè÷íûé ñòàòèñòè÷åñêèé ðàçáðîñ (ñòàíäàðòíîå îòêëîíåíèå) â 1 ä� (A).

‘êîðîñòü ðåçàíèß è ñêîðîñòü ïîäà÷è ïðîâîëîêè

�åêîìåíäóåìàß àëìàçíàß ïðîâîëîêà

Œàêñèìàëüíàß ìîùíîñòü, ê‚ò/ë.ñ.

WS 440 HF 13/17.5

WS 482 HF 19/25.6

—àñòîòà âðàùåíèß, îá/ìèí 0-1200

�óñêîâîé êðóòßùèé ìîìåíò, �ì

WS 440 HF 100

Šîðîáêà ïåðåäà÷ WS 482 HF (2 ïåðåäà÷è) 160

…ìêîñòü ìàãàçèíà, ì/ôóò 10/33

Šîëè÷åñòâî ïðîâîëîêè, ì/ôóò 1,9-11,3 / 6-37

‚åñ, êã/ôóíòû

WS 440 HF 135/298

WS 482 HF 138 / 304

�àïðàâëåíèå âðàùåíèß ‚ îáîèõ íàïðàâëåíèßõ

‘òåïåíü çàùèòû IP 65

‘êîðîñòü ïîäà÷è ïðîâîëîêè (ïðè ÷àñòîòå âðàùåíèß 
1 200 îá/ìèí), ì/ñ / ôóò/ñ

24/79

�ìèññèß øóìà (‘ì. �ðèìå÷àíèå 1)

“ðîâåíü øóìà, èçìåðåííûé ä�(A) 99

“ðîâåíü øóìà, ãàðàíòèðîâàííûé LWAä�(A) 100

“ðîâíè øóìà (‘ì. �ðèìå÷àíèå 2)

“ðîâåíü çâóêîâîãî äàâëåíèß íà óøè îïåðàòîðà, ä�(A) 86

—àñòîòà âðàùåíèß 
øïèíäåëß, îá/ìèí

‘êîðîñòü ïîäà÷è 
ïðîâîëîêè, ì/ñ

‘êîðîñòü ïîäà÷è 
ïðîâîëîêè, ôóò/ñ

1000 20 66

1100 22 72

1200 24 79

Œîäåëü
�áðàçèâíûå 
ìàòåðèàëû

‘èëèêàòíûé 
áåòîí

‘òåïåíü óñèëåíèß

�èçêàß ‘ðåäíßß ‚ûñîêàß

C 710 - - •îðîøî �ïòèìàëüíî •îðîøî

C 760
“äîâëåòâîðèòå

ëüíî
•îðîøî �ïòèìàëüíî •îðîøî

“äîâëåòâîðèòå
ëüíî

C 1000 •îðîøî •îðîøî •îðîøî �ïòèìàëüíî •îðîøî

C 1200 •îðîøî
“äîâëåòâîðèòå

ëüíî
“äîâëåòâîðèòå

ëüíî
•îðîøî �ïòèìàëüíî
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